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~aBaHTe I'OBOpHTb rro-aHri1HHCKH! 

[ @ ) 1. npol.fll1Tall1 aHKeTy, KOTopytO MaKCll1M pa3MeCTll1n 
s lllHTepHeTe. PaccKa)l<.111 o ce6e. 

http://www.Forward.ru 

l1M.H: MaKCHM 

CTpaHa: PoccHH 

ropo,n;: BJia,ZJ;HMHp 

BoapacT: 8 JieT 

YBJie-CJeHH.H: Moe xo66H KOMIIhIOTephI. 

Xoqy rreperrHCbIBa ThC.H Ha aHr JIHHCKOM H3hIKe 

c pe6.HTaMH H3 pa3HhIX ropo,n;oB H CTpaH. 

'J'r ( @} 2. KTO OTBeT111n MaKC111My? 

© 
four 

.--~~~~---.~~~~~~~~~~~~~~~~~~~---.. 

Vera@Forward.ru 

MeH.H 30BYT Bepa . .H mHBY B MocKBe, 

yqych Bo 2 KJiacce. Xoqy rreperrHChI­

BaThC.H rro-aHI'JIHHCKH. 

Nikita@Forward.ru 

Moe HM.fl HHKHTa. .H H3 MocKBhI. H yqy 

aHr JIHHCKHH BTopo:H: ro,n;. IIeperrHcKa 

rro-aHI'JIHHCKH IIOMomeT MHe B yqe6e. 

Moe xo66H cpyT6oJI. .H cpopBap,n; 

B Harne:H: KOMaH,n;e. 

Dasha@Forward.ru 

Moe HM.fl ,il;arna, yqych c Bepo:H: B o,n;­

HOM KJiacce. .H 6h1Jia B AHr JIHH c po­

,ll;HTeJI.HMH. y MeH.H TaM eCTb ,n;py3h.H 

no rreperrHcKe. Mory Te6H c HHMH 

II03HaKOMHTh! 



~ 3. Ha~A111 cpnar cTpaHbl, 1113 KOTopo~ Aawa nonyLta­

eT nll1CbMa Ha aHrn111~CKOM s:l3b1Ke. 

r~~ 4. PaccKa)f(ll1 0 .aaw111HO~ KOnneKL.J.111111. 

1 ~ 1 ~ ! AHI'JIMH 

i ~ ~ l (BeJIMK06pHTaHHH) 
{ ~ ! 
t=~ 

CllIA 

( Coe,n;HHeHHhie 

llITaThI AMepHKH) 

~~, - ~~ ) 

q~+f> 
...q' 

! .. ~ ~ f ABcTpaJIMH 
~ l 

06paTH BHMMaHHe: MapKH - H3 aHI'JIOH3bI1IHbIX 

CTpaH, 3HffCJ:KH - H3 CTpaH, r,n;e aHI'JIHHCKHH IIIH­

pOKO HCIIOJib3yeTCH' HO TaM eCTb H ,n;pyrHe rocy­

,n;apCTBeHHhie H3bIKH. 

5. l/13 KaK111x cTpaH MaKc111My Han111can111 APY3bs:i no 

nepen111cKe? 

ToM BeH ,lJ)KHJI 

Tom@England.uk Ben@England.uk Jill@Australia.net 

0 
five 



© 
six 

~ 6. no3AOPOBa~Cfl C y1..wneneM. 
nocnywa~ 111 nosTop111. 

morning! 

~ 7. nocM0Tp111, nocnywa~ 111 nosTop111. 

[ c ~ ) J 8. nocnywa~ 111 npOYll1Ta~. 

[bet] 

[ket] 
[tek] 

[bret] 
[kret] 

[trek] 

[bit] 
[kit] 
[tlk] 

\ 
[but] 

[knt] 
[tnk] 

[buk] 
[kut] 

[tuk] 

~ 9 . .., nocnywa~ 111 nOBTOpltl CTll1WOK npo YaCbl. npOYll1-
Tall1 TpaHCKp111n~111~. 

[tlk] [tnk] [tnk] [tlk] 

Flamma
Выносная строка
 "Tick-Tock!" says the clock.



!) ~ 000000 ~ \) 10. no3HaKOMbC~ C HOBblMll1 aHrn111il!CKll1Mll1 6yKBaMll1. 

nocnywaill 111 nosTop111 111x Ha3saH111~. Hail1A111 111x s 

CBOeM «HOYT6YK8» (c. 79). 

Aa Bb Kk Tt 

A 
I\ a Bb Kk It 

r~J~J 11. Ltb~ 6yKsa ny4we? 

npoB8All1T8 KOHKYPC B Knacce. 

r:?J~J 12. PaCCMOTp111 Bll13111TKll1 111 CKa)l(lll, KTO 48M ysneKaeT­

C~. A KaKoe y Te6~ xo66111? 

0 
seven 



MoH yBJiel:.IeHHH 

r~J~l t. '-teM ysneKalOTCH 3Tll1 pe6HTa? np111AyMalll Bll13111TKY 
MH ce6H. BcnoMHll1, l.fTO 3Hal.f111T cnoso xo66M. 

" fE 
< 

. 

~ 
~ 2. nocM0Tp111, nocnywalll 111 nosTop111. Hayl.f 111Cb npo-

1113HOCll1Tb KpaTKll1e 111 AOnr111e rnaCHble 3BYKV1. 

[b1] [bn] [bu] [bi:] [b~:] [bu:] 

¥h7 
[la] [kn] [ku] [ki:] [k~:] [ku:] 

[tl] [tn] [tu] [ti:] [t~:] [tu:] 

~ 3. nocMOTpll1, nocnywalll vi nOBTOp111. 

~ ~ ~ 
[lu] [81] [ch] 

[hi:] [8i:] [oi:l 

nocnywalll 111 nOBTOpll1. Ha3os111 l.f111cna no nopHAKY· 

E 3 5 ~ 
© 
eig i t 



(A-Z J 5. nocnywailt, nosTop111 111 3anoMH111 HOBb1e cnosa. 

bee book boot 

()~ 00000 ~\J 7. no3HaKOMbCs:I C HOBblMll1 aHrn111iltCKll1Mll1 6yKBaMll1. 

Hail1A111 111 noKa:>Kll1 B CBOeM «HOyT6yKe» 6yKBbl, KOTO­

pble Tbl y>1<e 3Haewb. 

Ee Oo Hh 

Go I I h 
~ 8. nocnywaill 111 nOBTOp111 Ha3BaHll1s:I aHrn111VICKll1X 6yKB. 

Aa Ee Hh Kk Oo Tt 

GD 
nine 

Flamma
Машинописный текст
пчела

Flamma
Машинописный текст
книга

Flamma
Машинописный текст
ботинок



® 
ten 

~~~~(\\ 9. KaKlt1e aHrnlt111tCKlt1e 6yKsb1 Tbl ~e 3Haewb? 

noK8)f(lt1 lt1 Ha30Blt1 3H8KOMble 6yKBbl 8 3Tlt1X lt1MeHaX. 

Dasha, Elena, Oleg, Vera, Robert. 

[0J 10. nocMoTplt1, nocnywallt, nosToplt1. 

[ke1] 

[oe1] 

[k~I] 

[0~1] 

I ©) 11. npo4lt1Tallt 6yKBbl.~ A~5l KaKollt ManeHbKOllt 6yKBbl 

HeT COOTBeTCTBYtOW.elt1 elt1 3arnaBHOllt? 

[£ 

b 

1J 
a e t 

[0J 12. nocMoTplt1, nocnywallt lt1 

[bi:] [bit] [b~:] 

[hi:] [lut] [h~:s] 

[ki:] [kit] [k~:] 

[ti:] [tlk] [t~:] 

0 
0 k h 

noBTOplt1 cnorlt1. 

[bot] [bret] 

[hot] [hret] 

[kok] [kret] 

[tok] [trekt] 

\A-Z} 13. nocnywallt, np04lt1Tallt lt1 3anoMHlt1 HOBb1e cnosa. 

HalltALt1 AJ15l Ka)f(Aoro cnosa ero TpaHcKplt1n~lt1tO. 

[bret] 

[hret] 

[ti:] 

[bgut] 
ha t boat t ea ba t 

Flamma
Овал

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Группа



[0J 14. nocnywaVI 111 nosTop111. Ha3os111 Lt111cna no nops::tAKY· 

6 10 8 9 7 

! ( c) } 15. nocnywaVI 111 nOBTOPV1 CTll1WOK npo YaCbl. 

"Tick-Tock", says the clock, 
Tick-Tock, it's ten o'clock. 

wap111K. 

bat 
hat 

bee 
t ea 

book 
boot 

r~j~l 11. IAe HaXOAs::tTCs::t 3Tll1 LtaCbl? 
CKa)l(111, KOTOpb1VI Ltac noKa3blBaJOT cTpenK111. 

@ 
eleven 

Flamma
Выносная строка
"Тик-так", говорят часики.
Тик-так, время - десять часов.

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Текст
It's one o'clock.

Flamma
Текст
It's seven o'clock.

Flamma
Текст
It's nine o'clock.

Flamma
Текст
It's ten o'clock.



,D:aBaHTe II03HaKOMMMC.H! 

~ 1. AasaVi no3HaKOMll1MCs:i no-aHrn111VicK111! 
nocnywaVi 111 nosTop111. 

~j~ 
~ My name is Elena Ivanovna. (My name lS Nikita) 

What's your name? ~ 

( Hello! My name ls Jill_) 

~:z----.,... ... H., M T 1. y name lS om . 
- ~ \__ '~ 

~~ 
Hello! My name ls Ben. T][\] (Hi! 

~ 

My name is Vera) 

~ 

@) 

~ 2. nocnywaill 111MeHa pe6s:iT 111 Y3Haill 06 111X ysnel..f e­

H111s=!X. HaillAlll Ans=! KaAAoro ero Bll13111TKy. 

Dasha Nlklta Masha 

Polln.a 

® 

twe ve 

Flamma
Выносная строка
Меня зовут Елена Ивановна.
Как тебя зовут?



~ov.t ' 3 \V.t(\• • Hall1AVI napb1 6yKB, KOTOpbl8 Tbl ~e 3Haewb. 

A B c D E F G H 

h a d c f e g b 

l) ~og 0 o~ \) 4. no3H~KOMbC5l c HOBblML1 aH rn L1111CKL1 M L1 6yKBaML1, 

nocnywavi vi nOBTOpL1 L1X Ha3BaHVl5l. 

Cc Dd Ff 

Cc Dd [£ 

( p..-Z] 5. nocL1V1Tai;1 AO A8C5lTL1. 

Ha30BVI see LIVICna no nOP5lAKY. 

~ 6. nocnywal/1 L1 nOBTOpL1. 

Gg 

s 1 
5 

[hau] [Sau] [dau] [bau] [fau] 

[ ©l 7. npOL!VITal/1. 

[gu] [fgu] [ggu] [ogu] [kgu] 

[e1] [fe1] [ke1] [oe1] [de1] 
[i:] [fi:] [gi:] [oi:] [ki:] 
[1] [fl] [91] [01] [kl] 
[re] [fret] [kret] [oret] [dred] 

@ 
thirteen 

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Группа

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Группа

Flamma
Линия

Flamma
Текст
one

Flamma
Текст
two

Flamma
Текст
three

Flamma
Текст
four

Flamma
Текст
five

Flamma
Текст
six

Flamma
Текст
seven

Flamma
Текст
eight

Flamma
Текст
nine

Flamma
Текст
ten



[0J 8. nocnywal/1, nosTopl-1 3BYKll1 ll1 cnor1'1. 

[fa:] 
[h3:] 

[za:] 

[h1z] 

[ba:] 

[sta:] 

[kAt] 

[dAk] 
(bAS] 

[bi:z] 

[ si:] 

[tlk] 

[cez] 

[tnk] 

~ 9. 4To LtlW,eT Hlt1KV1Ta s csoelll KOMHaTe? 

nocnywal/1, Hai:1,D,ll1 1'1 noKa)l(1'1 Ha KapT1'1HKe. 

~~~~~\ 10. Ha111All1 napb1 ll1 Ha30Bll1 6yKBbl. 

@ 
fourteen 

[ tj)i:] 

[1z] 

Flamma
Овал

Flamma
Выносная строка
1. hat

Flamma
Овал

Flamma
Выносная строка
2. dog

Flamma
Овал

Flamma
Выносная строка
3. bee

Flamma
Овал

Flamma
Выносная строка
4. cock

Flamma
Овал

Flamma
Выносная строка
5. clock

Flamma
Овал

Flamma
Выносная строка
6. boot

Flamma
Овал

Flamma
Выносная строка
7. cat

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия



( A-Z) 11. nocnywaill, npo4111Taill 111 3anoMH111 HOBble cnosa. 

coc ~ 

~~~~~\ 12. rAe KaKas:t napa? Ha30Bl/I HOMepa 3arnaBHOill 
Ill COOTBeTCTBYIOUJ.eill eill ManeHbKOill 6yKBbl no-aHr­

JllllillCKl/I. 

® 

~ 13. nocnywaill Ill nOBTOPlll CTl/IWOK. 
YraAaill cnosa 1113 Hero. 

I@] 14. npo4111Taill TpaHCKp111nu.111t0. 
3HaKOMbl? 

[hret] [ha:d] 

[kret] [knk] 

[hlz] 
[klnk] 

KaK111e 

[ eit] 

[dng] 

cnosa 

[bgut] 

[f~:] 

Te6e 

@ 
fifteen 

Flamma
Машинописный текст
кошка

Flamma
Машинописный текст
собака

Flamma
Машинописный текст
петух

Flamma
Текст
1 -> 9 (K k)
6 -> 2 (C c)
3 -> 8 (B b)
4 -> 7 (O o)
5 -> 10 (T t)


Flamma
Текст
The cat is in the hat. - Кошка в шляпе.

Flamma
Выносная строка
cat

Flamma
Выносная строка
hat



KaR aoByT TBoMx ,n;pyaen? 

!X 00000 ~ l\J t. no3HaKOMbC5l C HOBblMLt1 aHrnLt11/1CKLt1MLt1 6yKBaMLt1. 

nocnywal/1 Lt1 nOBTOpLt1 Lt1X Ha3BaHLt15l. 

Mm Nn I i Uu 

Mm Nn L Uu: 
[0J 2. nocnywa~ 1t1 nosTop1t1 3BYKlt1 1t1 cnosa. KaK1t1e 

3BYKLt1 Lt13 wapLt1KOB ecTb Lt1 s APYrLt1x cnosax? Ha3bl­

sall1 6yKBbl Lt1 npOLt13HOCLt1 3BYKLt1' KOTOpble OH Lt1 060-

~ 3Ha4aK)T. 

i7i 

® 

cream 

His name is Maxim. ~ 

Her name is Dasha. ~ 
r~~ 4. KaK era 30ByT? (What's his name?) nosTOpLt1 BO­

npOCbl Lt1 OTBeTb Ha HLt1X. noMHLt1Wb nLt1 Tbl 3TLt1X 

pe65lT? 

What's his name? What's her name? 

six1leen 

Flamma
Машинописный текст
утро

Flamma
Машинописный текст
мороженое

Flamma
Машинописный текст
мужчина

Flamma
Выносная строка
Его зовут Максим.

Flamma
Выносная строка
Её зовут Даша.

Flamma
Текст
His hame is Nikita.

Flamma
Текст
Her hame is Vera.



r~;J\?J 5. rAe 6yKBbl? YraAa~ O'-lepTaHllls:l 6yKB B npeAMe­
Tax 1113 nopTcpens:l 111 Ha3os111 6yKBbl no-aHrn111il1cK111. 

~ . 
r«. - ~ ~ . 

N -< ~~ 
[ @) 6. nocnywai/1, nosTop111 111 npo'-l111Tail1 cnosa. 06paT111 

BH111MaH111e Ha 3HaK111 YAapeH1115l. 3Haewb n111 Tbl sT111 

cnosa? 
Batman 
['bretmren] 

good morning 

Lgud 'm~:llll)] 
nine 
[na1n] 

ten 
[ten] 

fA-Z) 7. npo'-l111Tail1 HOBb1e cnosa s TpaHcKp111nu.111111. Kap­
TlllHKlll nOACKa:>KYT Te6e, '-ITO 0H111 3Ha'-laT. Bb1y'-l111 111x. 

0 . . 

[haus] [maus] [DAt] [eg] 

~ 8. VlrpaeM B cnosa c Ms:l'-IOM. KTo 3anoMH111n 6onb­
we aHrn111~cK111x cnos? 

~ 9. nocn~waVI 111 nOBTOplll HOMepa TenecpOHOB pe65lT 
no-aH rn 111111cK111. 

@ 
seventeen 

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Машинописный текст
D

Flamma
Машинописный текст
H

Flamma
Машинописный текст
F

Flamma
Машинописный текст
I

Flamma
Машинописный текст
A

Flamma
Машинописный текст
B

Flamma
Машинописный текст
O

Flamma
Машинописный текст
T

Flamma
Машинописный текст
дом

Flamma
Машинописный текст
мышь

Flamma
Машинописный текст
орех

Flamma
Машинописный текст
яйцо

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Машинописный текст
clock

Flamma
Машинописный текст
cock

Flamma
Машинописный текст
name

Flamma
Машинописный текст
morning

Flamma
Машинописный текст
thank you

Flamma
Машинописный текст
hat

Flamma
Машинописный текст
bat

Flamma
Машинописный текст
boat

Flamma
Машинописный текст
cat

Flamma
Машинописный текст
tea

Flamma
Машинописный текст
bee



@ 

[0J 10. nocnywalil CTVIWOK. noKa:>KVI Ha pVICYHKaX, 0 KOM 

B HeM paccKa3blBaeT MaKCVIM. npVIH9CVI cpoTorpa­

cpVIK) csoelil ceMbVI VI paccKa:>KVI o Helil. 

[_\] 
".-:c ~ve got a family.) 

[0J 11. nocnywalil VI nOBTOPVI. Ha30BVI VIMeHa pe65tT. 

OTseTb Ha sonpocb1 o ce6e. 

Have you got 
No, I haven't. 

I have. ) 

Have you got a brother? 

(No, I haven't got a brother.) 

eighteen 

Flamma
Машинописный текст
У меня есть семья.

Flamma
Выносная строка
2. And this is my dad.
    А это мой папа.


Flamma
Выносная строка
1. This is my mum.
    Это моя мама.

Flamma
Выносная строка
3. This is Nikita. He is my friend.
    Это Никита. Он мой друг.

Flamma
Машинописный текст
У тебя есть сестра?

Flamma
Машинописный текст
Нет.

Flamma
Машинописный текст
Да.

Flamma
Машинописный текст
У тебя есть брат?

Flamma
Машинописный текст
Нет, у меня нет брата.

Flamma
Машинописный текст
Нет.

Flamma
Машинописный текст
У меня есть брат.



[)~"'"'"'"'c~\J 12. no3HaKOMbC~ C HOBblMLtl 6yKBaMLt1. nocnywal/1 Lt1 
nOBTOpltl LtlX Ha3BaHLt1~. 

Pp Ss 

Ss 

Ww 

\ A I 
VY W 

Xx 

~x 

~ 13. nocnywalll Lt1 nosTopltl 3BYKLt1 Lt1 cnorltl. Hall1Alt1 

s «HoyT6yKe» waplt1Klt1 c 3Tlt1Mlt1 3ByKaMLt1. KaK Ha3bl­

sa~TC~ TaK~e 3BYK~? 

~ ~ G;» ~ ~ ~ ~ ~ 
[b1] [pl] [kl] [s1] [fl] [w1] [f1] [ tji] 
[bi:] [pi:] [ki:] [ si:] [ fi:] [wi:] [fi:] [ tji:] 
[be1] [pe1] [ke1] [se1] [fe1] [we1] [fe1] [e11f] 

[)~"'c"'oc~\] 14. n p0Lt13H8Clt1 3BYKLt1. Hall1ALt1 B « HOyT6yKe» wapltl Kltl 

c 3Tlt1Mlt1 3HaKaMLt1. KaKLtle 3BYKLt1 OH~ o603Ha4a~T? 

[1] [ i:] [e] [ 3:] [n] [ ~:] [re] [u] [u:] [a:] [A] [g] 

[ A-Z) 15. nocnywal/1, npo4Lt1Tall1 Lt1 BblY4Lt1 HOBb1e cnosa. 

_fa ~ ~ ~ 
);~ ® proo~ 

fox pen fish window bus watch 

~~~~(\\ 16. 3anlt1wlt1 Ha KnasltlaType «HOyT6yKa» Lt13 pa6o4ell1 

TeTpaALtl see 6yKBbl' KOTOPble Tbl 3Haewb. 

® 
nineteen 

Flamma
Машинописный текст
лиса

Flamma
Машинописный текст
ручка

Flamma
Машинописный текст
рыба

Flamma
Машинописный текст
окно

Flamma
Машинописный текст
автобус

Flamma
Машинописный текст
часы



fl Mory 1IHTaTb rro-aHrJIHMCKH 

~ 1. nocnywalll Lt1 nOBTOpltl BOnpOCbl. npOLfltlTaVI OTBeTbl 

Ha Hltlx. BcnoMHLtl, LfTO 3HaLfaT BblAeneHHble cnosa . 

Bc\J (what's her name? ~ i_ What's his name? ) 

® 

2. no3HaKOMbCs:I C HOBblMLtl 6yKBaMLt1. nocnywalll Lt1 

nOBTOpltl LtlX Ha3BaHLt1s:I. 

Ll J j 

l 

Rr 

Rr 
Vv 

\ I vv 

~ 3. nocnywalll Lt1 nOBTOpltl. npOLfltlTaVI BHLt13Y CTpOKy 

co cnosaMLtl, AOraAalllcs:i, 4TO OHLtl 3HaLfaT. 

[ct5] [v] [l] [m] [n] [r] 

[ ctre] [ vre] [Ire] [ mre] [ nre] [ rre] 

[ ct5e1] [ve1] [lei] [ me1] [ ne1] [ re1] 

[ct5i:] [vi:] [li:] [mi:] [ni:] [ri:] 

[fl reg] [ ct5i:nz] [ 'ct51mnrest] [fa1v] [8ri:] 

4. nocnywaVI, np04Lt1TaVI Lt1 BblYLf Lt1 HOBble cnosa. 

L) @ · ~ v 't, . 

0 

orange lamp Jam apple rat van 

['nnnct5] [lremp] [ctrem] [repl] [net] [vren] 

twenty 

Flamma
Машинописный текст
Как её зовут?

Flamma
Машинописный текст
Как его зовут?

Flamma
Текст
Her name is Jill.

Flamma
Текст
His name is Tom.

Flamma
Текст
flag - флаг

Flamma
Текст
jeans - джинсы

Flamma
Текст
gymnast - гимнаст

Flamma
Текст
five - пять

Flamma
Текст
three - три

Flamma
Машинописный текст
апельсин

Flamma
Машинописный текст
лампа

Flamma
Машинописный текст
джем, варенье

Flamma
Машинописный текст
яблоко

Flamma
Машинописный текст
крыса

Flamma
Машинописный текст
фургон



l)~ooog~l\! 5. npoll13Hec111 3BYKll1. Ha~A111 wapll1Kll1 c 3T111Mll1 3By­

KaMll1 B CBOeM «HOyT6yKe». KaK111e cnosa c 3Tll1Mll1 

3syKaM111 Tbl )')Ke 3Haewb? 

{ ©] 6. npol..!111Ta~ TpaHCKpll1nL.J.111K) CnOB. 06paTll1 BHll1Ma­

Hll18 Ha 3HaK yAapeH1115l. KaK111e cnosa Tbl 3Haewb? 

[g'kret] 

[ g'kluk] 

[h3:] 

[g'rret] 

[g'buk] 

[cl)rem] 

[g'fuks] 

[g'lremp] 

[hlz] 

[g'buks] 

[g'vren] 

[g'knk] 

[rend] 

(NJ 7. nocnywa~ 111 npoL1111Ta~ npeAnO:>KeH1115l. K KaKoMy 

1113 Hll1X HeT KapT111HOK? 

~ A cat and a rat. . ~ r\ 
~ A fox and a box. ~ r 

A cock and a clock. -

~ __,,. ~ A b~ok and a. lamp. :: ~ 
'i'( ~ Her Jam and his van. ~ . 

r~Jti; 8. npoYll1Ta~ BCnyx HOMepa MaWll1H 111 nonpOCll1 OA­

HOKnaCCHll1Ka noKa3aTb Ka)l(AyK) 1113 Hll1X Ha p111cyHKe. 

® 

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Овал



5 w""°"'~l] 9. no3HaKOMbCfl C HOBblMl-1 6yKBaM1'1. nocnywa~ 1-1 

nOBTOPll1 111X Ha3BaHll1fl. 

® 

Qq Yy Zz 

Zz 
[0J 10. nocnywaVI 111 nosTop111 3BYKll1 111 cnor111. LITo nony­

Ll 111TCfl, ecn111 npOL!ll1TaTb BM8CTe 3BYKll1 B CBfl3aHHblX 

wap111Kax? 

[kwe] [kwi:] [kwa1] [ma1] [c\)1] 

[ze] [zi:] [zu:] [ska1] [z1] 

Lie] Lii:] Liu:] [mi:] [d1] 

[0J 11. KaK111e aHrn111VlcK111e cnosa Tbl MO)f(8Wb y3HaTb 6e3 

nepesoAa? nocnywaVI 111 no Ka)f(ll1 111x Ha nocTepe. 

i d. k User t-\ ~ r hobb 
i f'a I angaroo cr.~0 ~\)\e fOrw :JI 

1footba\\ doctor . c 0 ~ ""\.ae0 
. c Ord 

: b 0 c\ze~ tennis Jeep 1\\-us
1 

popcorn 
I -

I A·Z) 12. nocnywaVI, npoL1111TaVI 111 Bb1yL1111 HOBble cnosa. 

king 
[kn)] 

queen 
[kwi:n] 

zebra 
['zebrg] 

fly 
[fla1] 

yoghurt 
[1nggt] 

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Машинописный текст
радио

Flamma
Машинописный текст
кенгуру

Flamma
Машинописный текст
футбол

Flamma
Машинописный текст
хоккей

Flamma
Машинописный текст
теннис

Flamma
Машинописный текст
доктор, врач

Flamma
Машинописный текст
пользователь

Flamma
Машинописный текст
спорт

Flamma
Машинописный текст
компьютер

Flamma
Машинописный текст
хобби

Flamma
Машинописный текст
попкорн

Flamma
Машинописный текст
музыка

Flamma
Машинописный текст
джип

Flamma
Машинописный текст
видео

Flamma
Машинописный текст
вперед

Flamma
Машинописный текст
король

Flamma
Машинописный текст
королева

Flamma
Машинописный текст
зебра

Flamma
Машинописный текст
муха

Flamma
Машинописный текст
йогурт



[0J 13. nocnywaV1, np04111TaV1, 38nOMHll1. 3aKpblBa~ CTOn-

6111Kll1 co cnosaM111, Ha3b1saV1 p111cyHK111 no-aHrn111V1cK111. 

start 

start Barbie 

gymnast robot 

nut orange 

egg flag 

house mouse ,.-! • --~ 

stamp ~.I computer ~ 
video finish 

~~~~~\ 14. Hap111cyV1 ce6e Bll13111TKy. KaKoe cnoso nOAXOAlllT, 
4T06b1 Ha3BaTb Tsoe ys.ne4eH111e (xo66111 )? Han111w111 

era c noMOUJ.blO y4111Ten~. 

® 

Flamma
Машинописный текст
старт

Flamma
Машинописный текст
гимнаст

Flamma
Машинописный текст
орех

Flamma
Машинописный текст
яйцо

Flamma
Машинописный текст
дом

Flamma
Машинописный текст
марка

Flamma
Машинописный текст
видео, 
видеомагнитофон

Flamma
Машинописный текст
Барби

Flamma
Машинописный текст
робот

Flamma
Машинописный текст
апельсин

Flamma
Машинописный текст
флаг

Flamma
Машинописный текст
мышь

Flamma
Машинописный текст
компьютер

Flamma
Машинописный текст
финиш



H 3Haro aHrJIHHCKHH aJicpaBHT 

[ c ~ ) } 1. nocnywai:;1 L'1 nOBTOpL'1 Ha3BaHL'15l 6yKB 111 CnOBa 

Ha Ka)l(AylO 6yKsy. CKOnbKO cnos Tbl 3Haewb? 

J}{j 

fll 

Aa 
[e1] 

0 
apple 

Ii 
[a1] 

t 
ice cream 

Aa 

Bb 
[bi:] 

~ 
bus 

Jj 
[ cl3e1] 

~ 
Jeans 

Qq 
[kju:] 

queen 

Cc Dd 
[ si:] [di:] 

~~ ~ 
computer 

Kk 
[ke1] 

~ 
king 

Rr 
[a:] 

/{ 
robot 

Ww 
['dAblju:] 

DU 
window 

dog 

Ll 
[el] 

g 
lamp 

Ss 
[es] 

Ii 
stamp 

Xx 
[eks] 

X-ray 

Flamma
Машинописный текст
рентген



The English Alphabet 

~~~~~\ 2. npoL11t1Talll 6yKsb1 1t1 cnosa. npoL11t1Talll 3BYKL'1 

s wap1t1Kax. KaK1t1Mlt1 6yKsaM1t1 o6o3HaL1at0Tcs:i 3Tlt1 

3BYKlt1? KaKL-'le cnosa c Hlt1Mlt1 Tbl 3Haewb? 

Ee 
[ i:] 

~ 
egg 

Mm 
[em] 

mouse 

Tt 
[ti:] 

~ 
tea 

Yy 
[wa1] 

Ff 
[efJ 

flag 

Nn 
[en] 

nut 

Uu 
[ju:] 

~ 
user 

Zz 
[zed] 

~ 
yoghurt zebra 

Gg 
[ Q)i:] 

~ 
gymnast 

Oo 
[gu] 

0 
orange 

Vv 
[vi:] 

s 
~ 

video 

Hh 
[ eitJ] 

~ 
house 

Pp 
[pi:] 

/ 
pen 

...__ _______ Ee 

@ 

Flamma
Машинописный текст
пользователь



6 1JL ~ ~1 ""'
0

0 =0°0 3. np04Ll1TaVI nepBble 7 6yKB aHrJllllVlCKOfO a11cpaBL11Ta. 

HaVIALll STLll 6yKsb1 s csoeM «HoyT6yKe». 

[ \] Aa Bb Cc Dd Ee Ff Gg 

[0J 4. noc11ywaV! Lil nOBTOplll a11cpaBL11T. 

uovt' 5 K ? B v\vt~ · . KaKOMy cnosy HeT KapTL11HKLl1. cnOMHLll aHr-

JllllVlCKLlle CJlOBa K 3TLl1M KapTLllHKaM. 

OKHO 

aBTo6yc 

co6aKa 

aneJihCMH 

KOMIIhlOTep 

cpJiar 

.H6JIOKO 

I'MMHaCT 

D 

[ c~) I 6. nocnywalll Lil np04Ll1Talll TpaHCKplllnU.LlllO cnoB. 

[1t] 

[1Z] 

[h1z] 
[01s] 

[swi:t] 

[kwi:n] 

[J1:] 
[bi:t] 

[h3:] 

[ka:] 

[zu:] 

[pa:k] 

[ha1] 
[haus] 
[fa1v] 
[rguz] 

[wnt] 

[bAS] 

[kret] 

[dred] 

f ® j 7. np04Ll1Talll CJlOBa, Hanll1CaHHbl8 6yKBaMLl1, Lil cpas­

Hlll c TpaHCKplllnU.L118Vl B waplllKax. KTO L/13 pe6flT Ka­

KOe cnoso 3araAan? Bee nlll cnosa Tbl 3Haewb? 

flag sport disco house 

Nikita Dasha Maxim Vera 

@ 

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Овал

Flamma
Текст
window

Flamma
Текст
bus

Flamma
Текст
dog

Flamma
Текст
computer

Flamma
Текст
flag

Flamma
Текст
apple

Flamma
Текст
orange

Flamma
Текст
gymnast

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Машинописный текст
дом

Flamma
Машинописный текст
дискотека

Flamma
Машинописный текст
спорт

Flamma
Машинописный текст
флаг



r~NJ 8. 3TO AOM? 3TO cpnar? Vlrpa «Aa - HeT». 
KTo 1113 Manb4111KOB yraAan cnoso, a KTO - HeT? 

Is it a flag? 

No, it is not. 

r~J~ 9. Vlrpa «Aa - HeT». nocnywalll BOnpOCbl K Kap­
Tll1HKaM 111 OTBeTb Ha HL.'1X. 

Is it a bus? J 

Is it a king? \__ 

Is it a house? 

Is it a mouse? --.. 

Is it a doctor? 

Is it a Kremlin tower? 

[0J 10. nocnywalll 111 nosTop111. CKa:>K111 o KpeMnescKolll 
6awHe no-aHrn111lllcK111. 

[A-ZJ big 
old 

big. It is old. ) 

Flamma
Машинописный текст
Это дом?

Flamma
Машинописный текст
Да.

Flamma
Машинописный текст
Это флаг?

Flamma
Машинописный текст
Нет.

Flamma
Машинописный текст
Это автобус?

Flamma
Машинописный текст
Это король?

Flamma
Машинописный текст
Это дом?

Flamma
Машинописный текст
Это мышь?

Flamma
Машинописный текст
Это доктор?

Flamma
Машинописный текст
Это Кремлевская башня?

Flamma
Текст
No, it is not.

Flamma
Текст
No, it is not.

Flamma
Текст
No, it is not.

Flamma
Текст
No, it is not.

Flamma
Текст
Yes, it is.

Flamma
Текст
Yes, it is.

Flamma
Машинописный текст
большой

Flamma
Машинописный текст
старый

Flamma
Машинописный текст
Она большая. Она старая.



A. ~TO y Te6H eCTb? 

[)~0000=~\J 1. Ha30BV1 nepBble 16 6yKB aHrnVl~CKOrO ancpaBVlTa. 

~ HaH,ll,VI VIX B CB08M «HOy,-6yKe». 

b::::~ ,[_\] Aa Bb Cc Dd Ee Ff Gg 
0

::/ Hh Ii Jj Kk LI Mm Nn Oo Pp 

a ~ 2. npO'-IVITaH Ha3BaHVl8 ancpaBVITa. nocnywaj;i VI no­

BTOpltl ancpaBltlT. 

"The English Alphabet" 

[:;jt;j a. LfTo sTo TaKoe? (What is this?) 

3aAa~ sonpoc lt1 Bb16eplt1 OTBeT K Ka)l(AO~ KapTVlHKe. 

l ftt:::1-'o=~ [_\J 
6 

(What is this? ) It is a bat. 

~ s· ~ 
~ 0 

It I8 a bee. 
It IS a bat. 

It I8 a fish. 
It I8 a fox. 

It IS a popcorn. 
It is an ice cream. 

It I8 a pen. 
It I8 a book. 

It I8 a bus. 
It I8 a Jeep. 

It I8 a lamp. 
It I8 a computer. 

It I8 a doctor. 
It is a gymnast. 

It Is a rat. 
It is a mouse. 

Flamma
Машинописный текст
Что это?

Flamma
Машинописный текст
Это летучая мышь.

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Прямоугольник

Flamma
Прямоугольник



r~J~ 4. ECTb nl!l y Te6s:i . . . ? (Have you got . . . ?) 
3a.o.alll BOnpOCbl K KapTl!lHKaM l!1 nplllAYMalll OTBeTbl 

Aawl!l. 

[ \] ( Have you got 

I have got a got a ... . 

~~~~~\ 6. noA6epl!1 KapTl!lHKY K Ka)f(AOMY cnosy. 

Flamma
Машинописный текст
У тебя есть кошка?

Flamma
Машинописный текст
У меня есть ... .

Flamma
Машинописный текст
У меня нет ... .

Flamma
Текст
a cat

Flamma
Текст
a fish

Flamma
Текст
a Barbie

Flamma
Текст
a kangaroo

Flamma
Текст
a fox

Flamma
Текст
a robot

Flamma
Текст
a computer

Flamma
Текст
jeans

Flamma
Машинописный текст
У тебя есть рыба?

Flamma
Машинописный текст
У меня нет рыбы.
У меня есть собака.

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Текст
stamp

Flamma
Текст
orange

Flamma
Текст
jeans



7 [0:J 7. 0TKYP.a Tb1? (Where are you from?) nocnywa~ Ha-

3BaHll1~ CTpaH ll1 OTBeTb Ha sonpoc OT ll1MeHll1 pe6~~ 

llr:.:-1 Canada 
lllY_ ['krengdg] 

. . ... . 
USA 

[ju:es1e1] 
Great Britain 

['gre1t 1bntn] 

® 

Russia 
['rAfg] 

• 
~ .. • 
• • 

Australia 
[ n1stre1hg] 

New Zealand 
Lnju: 1zi:lgnd] 

[0:J 8. nocnywaVI CTll1XOTsopeHll1e "Where are you from?". 

r~~J 9. 0TKYAa POAOM 6eH? CnpOCl.11 y OAHOKnaCCHlllKOB, 

OTKYAa OHl.11 POAOM. 

[_\] Where are you from? 
---------------

! am from Great 

Flamma
Выносная строка
1. I am from Great Britain.

Flamma
Выносная строка
2. I am from the USA.

Flamma
Выносная строка
3. I am from New Zealand.

Flamma
Машинописный текст
Откуда ты?

Flamma
Машинописный текст
Я из Великобритании.

Flamma
Машинописный текст
Канада

Flamma
Машинописный текст
США

Flamma
Машинописный текст
Великобритания

Flamma
Машинописный текст
Россия

Flamma
Машинописный текст
Австралия

Flamma
Машинописный текст
Новая Зеландия



[}ICCCIU 10. Ha30BV1 26 6yKB aHrnV1C1cKoro ancpasVJTa. HaC1AL'l 
="'"'"" V1X B CBOeM «HOYT6YK8». 

[_\] Aa Bb Cc Dd Ee Ff Gg 

Hh Ii J j Kk Ll Mm N n Oo Pp 

Qq Rr Ss Tt Uu Vv Ww Xx Yy Zz 

~ 11. nocnywaC1 V1 npo4V1TaC1. KaKVle cnosa Tbl 3Haewb? 

[s] [z] [luz] [hrez] 

[1z] [01s] [rguz] [zu:] 

[bi:z] [ flregz] 

[kocz] 

[bAS] 

[DAtS] 

[dugz] 

[ cti:nz] 

['zebrgz] 

[buks] 

[krets] 

I ©) 12. npo4V1TaC1 V1 CKa)l<Vl, y Karo 4TO eCTb. 3aM8HV1 

nepsb1e cnosa s npeMO)l<8HV1flX V1MeHaMV1 pe6f!T. 

1. He has got a corn pu ter. 
2. She has got a Barbie. 
3. He has got a dog. 
4. She has got a cat. 

Maxim, Vera, Nikita, Dasha 

ice cream nut 

['a1skri:m] [DAt] 
video 

['v1d1gu] 
rose 

[rguz] 

ball 
[b~:l] 

boy 
[b~1] 

® 

Flamma
Текст
Maxim has got a computer.
Vera has got a Barbie.
Nikita has got a dog.
Dasha has got a cat.

Flamma
Машинописный текст
мороженое

Flamma
Машинописный текст
орех

Flamma
Машинописный текст
видеомагнитофон

Flamma
Машинописный текст
роза

Flamma
Машинописный текст
мяч

Flamma
Машинописный текст
мальчик



H 3Haro MHoro aHr JIHMCKHX CJIOB 

~ 1. PaccKa)l(ltl CTV1XOTsopeHV1e "Where are you from?". 

_ _,.,. -~ C0J 2. Ha30BV1 3TV1 ropoAa no-pyccKVl. 

,.,.,,.;>.fA\ \ ~ ~ ,< 
\ ~ ~ ~ ,,,. ~ 

~:fr 

Moscow London New York 

Vladimir Sydney Soc hi 

r~J~ 3. npoL!lllTaVI cnosa B TpaHCKpltlnU,Vlltl. noKa)l(ltl 3TV1 
. ropoAa Ha cpoTorpacpV151X. 

Co"CIM - CTOJIM:a;a 0JIMMIIMHCKMX Mrp 2014 

4. npoL!VlTa~. B KaKVlX CTpaHax 3TV1 ropoAa? 

Moscow 
[

1mnskgu] 
London 
['lAndgn] 

Washington 

[
1wnf1IJtgn] 

Sydney 

['s1dn1] 
Soc hi 

['sntf1] 

Flamma
Выносная строка
Урок 7, упр. 8
Where are you from?
I am from Manchester.
Where are you from?
I am from New York.
Where are you from?
I am from Vladimir.
Where are you from?
I am from Oryol.

Flamma
Машинописный текст
Москва

Flamma
Машинописный текст
Лондон

Flamma
Машинописный текст
Нью-Йорк

Flamma
Машинописный текст
Владимир

Flamma
Машинописный текст
Сидней

Flamma
Машинописный текст
Сочи

Flamma
Текст
Moscow

Flamma
Текст
London

Flamma
Текст
Sochi

Flamma
Машинописный текст
Москва

Flamma
Машинописный текст
Лондон

Flamma
Машинописный текст
Вашингтон

Flamma
Машинописный текст
Сидней

Flamma
Машинописный текст
Сочи

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Машинописный текст
Russia
Россия

Flamma
Машинописный текст
Great Britain
Великобритания

Flamma
Машинописный текст
the USA
США

Flamma
Машинописный текст
Australia
Автралия

Flamma
Машинописный текст
Russia
Россия



\ @} 5. ~poY111TaVI n111CbMO MaKc111Ma. CKa>K111 no-pyccK111, 
o YeM OH n111weT csoeMy Apyry no nepen111cKe. 

[_\] ~ RI Maxim@Forward.ru 

~ I am Maxim, I'm from Vladimir. 

He is from Sochi. His name's Pete. 

~ Her name is Jill. She's from Australia. 

Vera and Nikita are from Moscow. 

r~Jt?l 6. 0TKYAa rarap111H? (Where is Gagarin from?) 
LITO Tbl paccKa>KeWb A>K111n 0 K)p111111 rarap111He? 

Where is Gagarin from? 

lOpMH I'arapMH 

Yuri Gagarin 

~ 7. ?Ha 1113 AscTpan111111? npoY111TaVI sonpoc 111 AaVI 
cso111 OTBeT. Cnpoc111, OTKYAa POAOM ToM 111 6eH. 

Is she from Australia? 

{ A-Z} yes 
no 

( Yes, she is. \ 

( No, she is not.\ 

@ 

Flamma
Машинописный текст
Я Максим, я из Владимира.

Flamma
Машинописный текст
Он из Сочи. Его зовут Петя.

Flamma
Машинописный текст
Её зовут Джилл. Она из Австралии.

Flamma
Машинописный текст
Вера и Никита из Москвы.

Flamma
Текст
Yuri Gagarin is from Russia.

Flamma
Машинописный текст
Она из Австралии?

Flamma
Машинописный текст
Да.

Flamma
Машинописный текст
Нет.

Flamma
Текст
Where are Ben and Tom from? - They are from Great Britain.


Flamma
Текст
Where is Tom from? - He is from Great Britain.
Where is Ben from? - He is from Great Britain.

Flamma
Текст
Australia



® 

[ @) 8. np04111T8~ Tp8HCKp111nLii111tO. 

[k] [g] 

[re] 

[ ei] 

[a1] 

[kelk] 

[lremp] 

[de1] 

[ma1] 

[lalk] 

[flret] 

[ne1m] 
[fa1v] 

[dng] 

[dred] 

[lei] 

[na1s] 

[klnk] 

[stremp] 

['rehge1tg] 

[a1s] 

[0J 9. nocnywa~ paccKa3 MaKCll1M8 111 CK8)1(111, 1113 KaKll1X 

ropOAOB OH nony4111n OTKpblTKll1. Han111w111 Ha3BaH111e 

csoero ropoAa no-aHrn111VlcK111. 

r~J\il 10. Cnpoc111Te APYr Y Apyra, OTKYAa Bbl POAOM. 

~re are you from?) (rm from - ~ 

[ @] 11. npo4111TaV! cnosa, Ha3os111 HOMepa wap111Kos c 111x 

TpaHCKp111nLii111e~. noc4111T8~ 6yKBbl 111 3BYKll1 B K8)1(AOM 

cnose. 

rose king watch football 

Flamma
Текст
Sochi

Flamma
Текст
New York

Flamma
Текст
London

Flamma
Текст
Sydney

Flamma
Машинописный текст
Откуда ты?

Flamma
Машинописный текст
Я из ... .

Flamma
Машинописный текст
- 4

Flamma
Машинописный текст
- 1

Flamma
Машинописный текст
- 3

Flamma
Машинописный текст
- 2



[0J 12. no~nywaL/1 Lil nosToplll aHrnlllLllCKllle cnosa, HaV1Alll K 

Ka:>KAOlll nape KapTlllHOK noro<OAflll.1wllle pyccKllle cnosa. 

a fox - foxes 

a stamp - stamps 

a cat - cats 

a pen - pens 

a flag - flags 

a bus - buses 

1) KOT - KOThI 4) aBT06yc - aBT06ychI 

2) JIMCa - JIMChI 5) MapKa - MapKM 

3) py11Ka - py11KM 6) cPJiar - cPJiarM 

[) ~°'o'''o"'~ \J 13. npo4ll1TaV1 cnosa. nosTOplll rnacHb1e 3BYKLl1 Lil no­
Ka)f(lll waplllKlll c lllX 3HaKaMlll B «HOYT6yKe». 

tea, van, clock, queen, one, sport, fox, big, her, 
ten, bus, egg 

r~~j 14. V1rpa c Mfl40M. BcnOMHlll Bbly4eHHble aHrnlllVlCKllle 
cnosa. 

@ 

Flamma
Машинописный текст
 2) лиса - лисы

Flamma
Машинописный текст
5) марка - марки

Flamma
Машинописный текст
1) кошка - кошки

Flamma
Машинописный текст
3) ручка - ручки

Flamma
Машинописный текст
6) флаг - флаги

Flamma
Машинописный текст
4) автобус - автобусы



® 

r~J~l 15. Aasai:1 no111rpaeM B nOTO! nocnywai:1 cnoso, Hai:1-

All1 K HeMy p111cyHOK 111 Ha30Bll1 ero HOMep no-aHr­

n111i:1CKll1. 

1 2 3 

4 5 6 

7 8 9 

1 2 3 

4 5 6 

7 8 9 

r~~ 16. Cnoii1Te BC8M KnaccoM neCHl!l 111 paccKa)f(1t1Te 

CTll1Xll1, KOTOPble Bbl BblY4111nll1 Ha ypoKax. 

Flamma
Машинописный текст
bus

Flamma
Машинописный текст
computer

Flamma
Машинописный текст
kangaroo

Flamma
Машинописный текст
Kremlin
tower

Flamma
Машинописный текст
king

Flamma
Машинописный текст
pen

Flamma
Машинописный текст
window

Flamma
Машинописный текст
gymnast

Flamma
Машинописный текст
nut

Flamma
Машинописный текст
jeans

Flamma
Машинописный текст
mouse

Flamma
Машинописный текст
orange

Flamma
Машинописный текст
Barbie

Flamma
Машинописный текст
Man

Flamma
Машинописный текст
doctor

Flamma
Машинописный текст
zebra

Flamma
Машинописный текст
king

Flamma
Машинописный текст
finish



One queen. 

{ ©} 18. npo4111TaVI npeAnO)f(8Hl/l51 Ill paCCK3)f(lll, 0 4eM Be­

pa 111 Aawa rosop111n111 c HOBblMlll APY3bHMlll Ha Ka­

HlllKynax. np111AyMaVI CBOlll BOnpOCbl pe6HT3M. 

He ls Ben. 
He ls from London. 

He is Maxim. 
He is from Vladimir. 
He has got a computer. 

ft~w;~1 .. 
'-' 

Are you from Russia? 
Yes, we are. 

~ 

~"" 
® 

Flamma
Текст
Two cats.

Flamma
Текст
Nine pens.

Flamma
Текст
Three buses.

Flamma
Текст
Seven roses.

Flamma
Текст
Five robots.

Flamma
Текст
Six nuts.

Flamma
Текст
Four lamps.

Flamma
Текст
Ten fishes.

Flamma
Текст
Eight bees.

Flamma
Выносная строка
Он Бен.
Он из Лондона.

Flamma
Выносная строка
Он Максим.
Он из Владимира.
У него есть компьютер.

Flamma
Машинописный текст
Вы из России?

Flamma
Машинописный текст
Да.



//...-:::;:...-.. 

f,~ ~(\\\\\ · )~ 
\ ,,- " 

' 
' 

3,n;paBCTByft! 

- ·· 

(rM Good morning! 

~ hank you. 

Flamma
Текст
Привет, Том!

Flamma
Текст
Привет, Бен!

Flamma
Текст
Привет, Дженни!

Flamma
Текст
Доброе утро, мистер Купер.

Flamma
Выносная строка
Привет! (Здравствуй!)

Flamma
Выносная строка
и

Flamma
Выносная строка
Доброе утро!

Flamma
Выносная строка
Спасибо.



Hello! 

Good Goodbye, Ben. 

Good morning, Fisher. 

6 

npo~~Ta~Te A~anor~ no pon~M. 

® 

Flamma
Текст
Доброе утро, мистер Хилл.

Flamma
Текст
Доброе утро, Бен!

Flamma
Текст
До свидания, Бен.

Flamma
Текст
Спасибо, мистер Хилл.
До свидания.

Flamma
Текст
Доброе утро, Бен.

Flamma
Текст
Доброе утро, мисс Фишер.



9 
~ 3. ~ - 6eH. (I am Ben .) 

nocnywa~ 111 n0Ka)f(111, KTO npeAcTasns:ieTcs:i. 

® ® 

[_\] 
I'm - I am 
I'm Ben. 

r~J~j 4. KTO OHlll? (Who are they?) 
Y111Ta~ 111 noKa3blBa~, KTO 1113 nepcoHa)f(e~ 

,,.____,__ 

npeACTasns:ieTcs:i. 

Hello, I'm Ben. 

Hello, I'm Jenny. 

~od morning, I'm Mr Hill.) 

~od morning, I'm Miss Fisher.) \ ~ 
~~~~ 5. no3AOposa~c~ C OAHOKJlaCCH~KaM~ ~ npeACTaBb­

C~ ~M . 

Flamma
Текст
1. I'm Ben.

Flamma
Текст
2. I`m Miss Fisher.

Flamma
Текст
3. I'm Mr Hill.

Flamma
Текст
4. I'm Jenny.

Flamma
Текст
5. I'm Tom.

Flamma
Машинописный текст
Привет, я Бен.

Flamma
Машинописный текст
Привет, я Дженни.

Flamma
Машинописный текст
Доброе утро, я мистер Хилл.

Flamma
Машинописный текст
Доброе утро, я мисс Фишер.

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия



~ 6. 3ApaBCTBYVl l!1 AO CBl!lAaHl!l~. (Hello and goodbye.) 

CnywaVI l!1 noKa3b1saVI, KTO rosopl!lT. 

® 

~ 7. CnywaVITe l!1 nosTop~VITe xopoM. 

Hello, Tom and Jenny. 

Good morning, Miss Fisher. 
Hello, Tom and Jenny. 

Good morning. 

Good morning, Miss Fisher. 
Hello, Tom and Jenny. 
Good morning, Miss Fisher. 

Hello. 

[ ©] 8. np04l!1TaVI CTl!lWOK l/13 3aAaHl!1~ 7 CaMOCTO~TenbHO. 

® 

Flamma
Текст
1. Hello, Mr Hill.
    Good morning, Tom.

Flamma
Текст
2. Ben! Hello!
    Hello, Jenny.
    Hello, Tom.

Flamma
Текст
3. Goodbye, Jenny.
    Goodbye, Miss Fisher.

Flamma
Текст
4. Good morning, Jenny.
    Hello, Mr Hill.

Flamma
Текст
5. Bye, Jenny!
    Goodbye, Tom.

Flamma
Текст
Здравствуйте, Том и Дженни.
Доброе утро, мисс Фишер.
Здравствуйте, Том и Дженни.
Доброе утро.

Flamma
Текст
Доброе утро, мисс Фишер.
Здравствуйте, Том и Дженни.
Доброе утро, мисс Фишер.
Здравствуйте.



KaK ,n;eJia? 

[fill 1. ~ CnywaVI, cM0Tp111, nosTop~VI. noc~111TaVI scex n~-

~ Ae111 Ha KapTll1HKax.'="r-~~~~~~~~~~~~~~ 
~ Goodbye, Ben. · 

6 
1 

@ 

~-~ ~ 

Good 

{ ~-Z) good afternoon 
goodbye 

_.,.. 

Goodbye, Miss Fisher. 

~ ~>~ 

__ \\ "'s 

lc~c:~EAMS 

.__,_,__ ~--"----LL--"- \ =i___jc- ~ ....,----,-r--7 

fine 
today 

Flamma
Текст
До свидания, Бен.

Flamma
Текст
До свидания, мисс Фишер.

Flamma
Текст
Добрый день, мистер Пател.

Flamma
Текст
Здравствуй, Бен.

Flamma
Выносная строка
Добрый день.

Flamma
Выносная строка
До свидания.

Flamma
Выносная строка
Хорошо.

Flamma
Выносная строка
сегодня



How are you? 

IJ~U s tl@ 

@ 

Flamma
Текст
Как у тебя сегодня дела?

Flamma
Текст
Хорошо, спасибо!
Как у вас дела?

Flamma
Текст
Хорошо. До свидания, Бен.

Flamma
Текст
До свидания, мистер Пател.



@ 

noKa3b1sall1 Ha PLllCYHKe, o KOM roso-

® ® ® ® 

( @] 4. KTo OHLtl? (Who are they?) l •J he's - he is 
4Ll1Tall1 Lil noKa3b1sai/1. L\ she's = she is 

~-~____-;,___~ 

( He's Mr Hill. ) She's Miss Fisher. 

(She's Jenny. \ (H?s Mr Patel.) He's Ben. 

CD ® ® ® 

~~~(\\ 5. HapL11cyi/1 Koro-HL116YAb Ll13 3HaMeHLl1TblX nt0Aei;1. 

nonpOCLll pe6f!T yra,ll,aTb, KTO 3TO. 

Flamma
Текст
1. I'm Ben.

Flamma
Текст
2. She is Miss Fisher.

Flamma
Текст
3. He is Mr Hill.

Flamma
Текст
4. She is Jenny.

Flamma
Текст
5. He is Tom.

Flamma
Текст
6. He is Mr Patel.

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия



( (o) J 6. Ao6poe yrpo! (Good morning!) 

Cnywa~ 111 noAnesa~. ;?,~ 
1[f./ -

Good morning, good morning, 
good morning! 
And how are you this morning? 
Good morning, good morning! 
And how are you today? 
Good morning, good morning, 

good morning! 
I'm fine, I'm fine this morning. 

Good morning, good morning! 
I'm fine, I'm fine today. 
I'm fine, thanks, I'm fine, thanks, 
I'm fine, thanks, this morning ... 
Goodbye now, goodbye now, 

goodbye now! 
I'm off to school this morning. 

Goodbye now, goodbye now! 
I'm off to school today. 

1-\\( • ~ 
~ 

[0J 7. LIT~ 0H111 rosop51T? (What are they saying?) no­
cnywa111 111 paccKa}l(111 no KapT111HKaM. 

Hello, Ben. 
How 

@ 

Flamma
Текст
Привет, Бен.
Как у тебя дела этим утром?

Flamma
Текст
Хорошо, спасибо.

Flamma
Текст
Доброе утро, доброе утро,
доброе утро!
Как у вас дела этим утром?
Доброе утро, доброе утро!
Как у вас дела сегодня?
Доброе утро, доброе утро,
доброе утро!
У меня все хорошо, у меня все хорошо этим утром.
Доброе утро, доброе утро!
У меня все хорошо, у меня все хорошо сегодня.
У меня все хорошо, спасибо, у меня все хорошо, спасибо, У меня все хорошо, спасибо, этим утром...
До свидания тогда, до свидания тогда, до свидания тогда!
Я идув  школу этим утром.
До свидания тогда, до свидания тогда!
Я иду в школу сегодня.



@ 

[ ( ~) j s. nocnywa~ 111 nosTop111 cnosa. 

a bear 
[eg] 

a fly 
[a1] 

a house 

[au] 

~ 9. nocnywa~ 111 npo4111Ta~. 

fly 

nine 

five 
my 

name 

they 
space 

Kate 

boy . 
JOY 

a cake 
[ ei] 

a boy 

[:n] 

rose 

nose 
boat 

photo 

a rose 
[gu] 

a flower 
[aug] 

house 

mouse 

how 
brown 

[ @) 10. KaKl!1e cnosa AOH>KHbl 6b1Tb nOA wap1!1KaMl!1? 

phone mouse 

( @) 11. npo41!1TaVI TpaHcKp1!1nL.J,1!1tO. KaKl!1e cnosa Tbl 3Haewb? 

[bgut] ['f gutgu] [braun] [pj'c:engu] [ oe1] 

(}~" 0000 ~\) 12. 8 CBOeM «HOyT6yKe» HaVJA1!1 3BYKll1 1113 wapll1KOB 
c 3TO~ CTpaH 111 L.J,bl. n P04111TaVI 8 HeM see 3BYKll1, 

KOTOpble Tbl ~e 3Haewb. 

Flamma
Машинописный текст
медведь

Flamma
Машинописный текст
муха

Flamma
Машинописный текст
торт

Flamma
Машинописный текст
роза

Flamma
Машинописный текст
олень

Flamma
Машинописный текст
дом

Flamma
Машинописный текст
мальчик

Flamma
Машинописный текст
цветок

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Машинописный текст
boat - лодка

Flamma
Машинописный текст
photo - фото

Flamma
Машинописный текст
brown - коричневый

Flamma
Машинописный текст
piano - пианино

Flamma
Машинописный текст
they - они



[ @ J 1a. npo4lt1TaVI cnosa. OnpeAenlt1, KaKlt1e cnorlt1 oKaH-

4lt1BatOTCfl Ha rnaCHb1e, a KaKlt1e Ha cornaCHble. 

3aKpLITLie 

CJIOrH 

0TKpLITLie 

CJIOrH mm y 
~4 [}{ § ~ ~ (ju:] 

[ \] ECTb CJIOBa, B KOTOpbIX 6yKBa e B KOHD;e He 

qHTaeTC.H. 0Ha HY.iKHa TOJibRO ,D;JI.H Toro, qTo6bI 

c,n;eJiaTb rrpe,n;bI,ZJ;YID;HH CJIOr OTKpblTbIM. 

~
; 

s e 

~~~~\ 14. Ha30Blt1 6yKsb1. 

Aa Ee Ii Oo Uu Yy 

[ \] B OTKpLITLIX CJiorax 3TH 6yKBbl IIHlliYTC.H B KOH­

u;e CJIOra lI qHTalOTC.H KaK B aJicpaBHTe. 

~ 15. nocnywaVI lt1 npo4lt1TaVI. B KaKlt1x cnorax BblAe­
neHbl 6yKBbl? 

n ame 

K ate 

pla te 

. 
m u sic 

X [a ~ 

fly 

compu ter cry 

try 

® 



~ 1. CnywaVi, CMOTpl!l, nosTopHVi. 
,, ~/_,., .. s Kflacc s HaYane ypoKa? 

morning, children. 

Good morning, Miss Fisher. 

/ 

@ 

[ p.-Z. J children 
please 

Miss Fisher. 

quiet 

Flamma
Текст
Доброе утро, дети

Flamma
Текст
Доброе утро, мисс Фишер.

Flamma
Текст
Садитесь, пожалуйста.

Flamma
Текст
Откройте ваши книги, пожалуйста.

Flamma
Текст
Доброе утро, мисс Фишер.

Flamma
Текст
Доброе утро, мистер Джонс.

Flamma
Выносная строка
дети

Flamma
Выносная строка
пожалуйста

Flamma
Выносная строка
тихо



What's your name? 

[) ~ ~] ci!J§) 
This 1s Mrs Brown and this is Jill. J--....---..,.,.-;---.--~--, 

' I I 

, '~ - - "-
0 -

' 
~ ( ( I \ 0 

Hello. 

~ 2. npoY1t1Tail1Te TeKCT no POI15lM. Pa3b1rpail1Te A1t1ano­
r111 no p111cyHKaM111 4, 6 111 7. 

® 

Flamma
Текст
Это миссис Браун, а это Джилл.

Flamma
Текст
Здравствуйте.

Flamma
Текст
Здравствуйте, миссис Браун.
Здравствуй, Джилл.

Flamma
Текст
Тихо, пожалуйста!
Сядь, Бен.

Flamma
Текст
Это Джилл Браун.
Садись, Джилл.

Flamma
Текст
Привет.
Меня зовут Бен.



11 [0J 3. 4TO OHlll rosopsn? (What are they saying?) 
nocnywa~ 111 npeACTasbcs:1 OT 111MeH111 sT111x nepco­

Ha>Ke~ . 

® 

Hello. My name's Ben. 

~ 4. BcTaHb. (Stand up.) 

nocnywa~ 111 n0Ka>K111 KapTll1HKY K Ka>KAOMY npeAno­

>KeH111lO. npo4111Ta~ "1 3anOMHll1 BCe KOMaHAbl . 

[_\] 
® 

l Open your book, Jenny! ) (Sit down, Tom~ 

j_ Stand up, Ben! ) ( --Cl-o-se~~ur book, Jilli ) 

~~~~~\ 5. nonpOCll1 OAHOKnaCCHll1KOB BblnOnHll1Tb TBOll1 KOMaH­

Abl. He 3a6yAb A06as111Tb cnoso «please». 

( Stand up, please. ~ 

Flamma
Текст
My name's Tom.

Flamma
Текст
My name's Mr Jones.

Flamma
Текст
My name's Miss Fisher.

Flamma
Текст
My name's Mrs Brown.

Flamma
Текст
4

Flamma
Текст
1

Flamma
Текст
2

Flamma
Текст
3



[0J 6. KaK Tbl AYMaewb, ~To rosops=tT STiii nt0A111? 

nocnywalll Ill nposepb, YAanOCb n111 Te6e yraAaTb. 

[ c~ ) J 7. 3ApaBCTByVITe! (How do you do?) 

Cnywalll 111 noAnesaVI. 

How do you do? How do you do? 
This is Joe and this is Sue ... 

My name's Bill and who are you? 
My name's Jane, how do you do? 
My name's Jane and who are you? 
My name's Bill, how do you do? 

[_\] my/his/her name's - my/his/her name is 

® 

Flamma
Текст
Hello, Simon.
Hello, Claire.

Flamma
Текст
Hello, Mrs Robinson.How are you?
I`m fine! Thanks, Mr White.

Flamma
Текст
Sit down, Spider!

Flamma
Текст
Здравствуйте! Здравствуйте!
Это Джо, а это Сью.
Меня зовут Билл, а кто ты?
Меня зовут Джейн, здраствуйте!
Меня зовут Джейн, а кто ты?
Меня зовут Билл, здраствуйте!



I I [ @ J s. MaKCVJM scrpernnc51 c ,IJ.awe~, no3HaKOMVJnC5l c 
ee nanoLll 111 noKa3an VIM cso111 cp0Torpacp111111. KaK111e 

1113 3TVIX npeA_fiO:>K8HVILli Tbl y:>Ke MO:>K8Wb CKa3aTb no­

aHrJ1111VtCKVI? 

® 

IlpMBeT, ,II;arna! ,II;o6phrli .n;eHh, BopMc lIBaHo­

BH11! MeHJI 30BYT MaRCHM. .H H3 BJia.ZJ;MMMpa. KaR 

TLI cero.n;HH, ,Il;arna? A RaR BLI, BopMc lIBaHOBH11? 

3To MOH ceMhH. 3To MOH nan a. Ero 30BYT 

HHROJiali. OH .n;oRTop. Y Hero ecTh co6aRa. A 3TO 

MOH MaMa. Ee 30BYT HHHa. 0Ha xopornaH. Y Hee 
eCTh ROIIIRa. y MeHJI HeT 6paTa. y MeHJI eCTh 

,n;py3b.H. Bepa II HttRIITa II3 MocRBhI, ToM n BeH 

H3 JloH,n;oHa. ML1 H3 PoccHH, OHH H3 AHrJIHH. 

~~~~~\ 9. np04111TaLli B TeKCTe BblA8J18HHbl8 CJlOBa. KaK 

MaKCVIM o6pa~aeTC5l K Aawe 111 KaK - K 6op111cy 

V1BaHOBVl4y? npaBVIJlbHO J1111 3TO? A KaK Tbl CKa:>KeWb 

STiil cppa3bl no-aHr11111LlicK111? 

[ \] Bee Bhr.n;eJieHHhre cJioBa Ha3hIBaIOTCH MeCTOHMe­

HHHMH. Thr y.me 3Haernh H HeROTOphre aHrJIHH­

CRHe MeCTOHMeHMH. 

I'm Maxim. He's Ben. She is Jill. We are from 

Russia. Thank you. 

[ @} 10. CpaBHVI pyccK111e 111 aHrn111LllcK111e MeCTOVIMeHVl5L 

KaKoe 1113 sT111x aHrn111VlcK111x MecT0111MeH111Lli Te6e e~e 

He BCTpe4aJ10Cb? 

[ \] 

.ff 

I 

Thi/Bbl 

you 

OH/OHa 

he/ she 

Mhl 

we 

Bbl 

you 

OHM 

they 

B pyccRoM H3h1Re CJIOBO H rrHrneTcH c 3ar JiaBHOH 

6yRBbI TOJihRO B Ha1IaJie rrpe.n;Jio.meHHH, a aHr­

JIHHCROe CJIOBO I Bcer.n;a IIHIIIeTCH c 3arJiaBHOH 

6yRBhI. 

Flamma
Текст
Hello, Dasha! Good afternoon, Boris Ivanovich! My name's Maxim. I'm from Vladimir. How are you today, Dasha? Ahd how are you, Boris Ivanovich? This is my family. This is my dad. His name's Nikolai. He's a doctor. He has got a dog. And this is my mum. Her name's Nina. She's fine. She has got a cat. I have not got a brother. I have got friends. Vera and Nikita are from Moscow, Tom and Ben are from London. We are from Russia, they are from England.

Flamma
Текст
Я Максим. Он Бен. Она Джилл. Мы из России. Спасибо тебе.



~~~~~\ 11. KaK Llll1TaeTC~ 6yKBa a B OTKpblTOM cnore? 

BcnoMH111, KaKoilt cnor Ha3b1sa­

L1111TaeTc~ 6yKBa a B 3aKpblTOM 

[\] 3arrOMHH, RaR o603Ha"t!aIOTC.H ~OJirHe rJiaCHhie: 

a + r 

a + ll 

I ( ~ ) J 1a. nocnywailt 111 npoL1111Tailt. 

name cat start 
Kate hat Barbie 
plate Dad arm small 

flag farm all 

cat 

® 



CeMbH BeHa 

~ 1. Cnywaill, CMOTpL--1, nosTops:iill. CKOJlbKO LlenoseK 
~~~ s ceMbe 6eHa? 

This is my house. Mum, this is my friend, Jill. 

Come in, Jill. 

,.......---------1 This is my sister. Her name's Mary. 

Hello, Jill. 

[ A-Z j father dad 
mother - mum 

@ friend 

And this is Eddy. He's my brother. 

brother 
sister 

grandfather 
grandmother 

Flamma
Текст
Это мой дом.
Заходи, Джилл.

Flamma
Текст
Мама, это моя подруга, Джилл.

Flamma
Текст
Привет.

Flamma
Текст
Здравствуй, Джилл.

Flamma
Текст
Это моя сестра. Её зовут Мэри.
А это Эдди. Он мой брат.

Flamma
Текст
Привет, Джилл.

Flamma
Выносная строка
брат

Flamma
Выносная строка
сестра

Flamma
Выносная строка
дедушка

Flamma
Выносная строка
бабушка

Flamma
Выносная строка
мать - мама

Flamma
Выносная строка
отец - папа

Flamma
Выносная строка
друг, подруга



Ben's family 

This is my 
Dad, this is 

IS my 

This is my grandfather 

and this is my grandmother. 

this is my dog. 

Mozart. 

Hello, cat! 
What's your name? 

~ 2. npoLtviTaVITe TeKCT vi pa3b1rpaV!Te ero no pons:iM. 

® 

Flamma
Текст
Это мой отец. 
Папа, это моя подруга Джилл.

Flamma
Текст
Здравствуй, Джилл.

Flamma
Текст
А это моя сестра, Салли.

Flamma
Текст
Это мой дедушка, а это моя бабушка.

Flamma
Текст
Здравствуй, Джилл.

Flamma
Текст
А это моя собака. Его зовут Моцарт.

Flamma
Текст
Привет, котик.
Как тебя зовут?

Flamma
Текст
Его зовут Элвис.



12 ~ 3. nocnywalli, 0 KOM roBOpL-lT 6eH, L-1 Ha30BL-1 1-lX 

HOMepa Ha p111cyHKe. 

[_\] 
This is Mary. 

® 

She's my .. . 

He's my .. . 

r~~j 4. 3TO MVICCVIC Tat1nop? (Is this Mrs Taylor?) 

Aalll OTBeTbl Ha sonpocb1 no o6pa3LiiaM. 

Is this Mrs 

Is this Jill? 

Is this Mozart? 
No, he's Elvis. 

Is this Mr Taylor? 

~~~~~\ 5. Hap111cyt/1 KOrO-HV16YAb 1113 CKa30'-1HblX repoes. 

nycTb TBOVI APY3b5l yraAalOT, KTO 3TO. 

Flamma
Выносная строка
1. This is Mary.
She's my sister.

Flamma
Выносная строка
2. This is Eddy.
He's my brother.

Flamma
Выносная строка
3. This is Mozart.
He's my dog.

Flamma
Выносная строка
4. And this is my mother.

Flamma
Выносная строка
5. This is Elvis.
He's my cat.

Flamma
Выносная строка
6. And this is 
my father.

Flamma
Выносная строка
7. This is Sally.
She's my sister.

Flamma
Выносная строка
8. This is my 
grandmother

Flamma
Выносная строка
9. And this is my 
grandfather.

Flamma
Текст
No, she's Mary.

Flamma
Текст
No, he's Eddy.



{ @] 6. llloKo ll1 CTecpaH. (Yoko and Stefan.) 

npo~ll1Tallt 0 C8Mb8 illOKO. 

is Yoko's father. This is Yoko's mother. 

Yoko 

This is Yoko's brother. 
is y oko' s sister. 

~~~~1'\ 7. PaccKa)l(Vl o ceMbe CTecpaHa. 

(NJ 8. Mos:i ceMbs:i. (My family.) Cnywallt ll1 noAnesallt. 
np111AyMalll neceHKY o csoelll ceMbe. 

My father, my mother, 

my sister, my brother. 
Grandpa, Grandma. 
That's my family, 

that's my family. 

~~~~(\\ 9. np111Hec111 cp0Torpacp111t0 csoelll ceMblll 111 paccKa)l(111 

0 Hellt. 
® 

Flamma
Машинописный текст
Это отец Йоко.

Flamma
Машинописный текст
Это мать Йоко.

Flamma
Машинописный текст
Это брат Йоко.

Flamma
Машинописный текст
Это сестра Йоко.

Flamma
Выносная строка
This is Stefan's brother.

Flamma
Выносная строка
This is Stefan's father.

Flamma
Выносная строка
This is Stefan's mother.

Flamma
Выносная строка
This is Stefan's sister.

Flamma
Текст
Мой папа, моя мама,
моя сестра, мой брат.
Дедушка, бабушка.
Вот моя семья,
вот моя семья.



10. Ha30Bll1 no-pyCCKll1, KTO 111306pa)l(eH Ha KapT1!1H­

Kax. 8b16ep111 MeCTOll1MeH111e, KOTOpblM MQ)l(HQ 3aMe­

Hl!1Tb Ka~oe 1113 3Tll1X cyw.ecTB 111Ten bH blX. 

OH 

~ 
OHa 

OHO • 
~ 
~ 

[ij~ 11. Cb1rpa~ s 111rpy c OAHOKllaccH111KaM111. 

noKa3blBa~ HY)l(Hbl~ p111cyHOK. 

No, it is a bee. a fly? 

Is this a 

No, it is 

Is this a 

No, it is 

[_\] 

bat? Is this an orange? Is this an egg? 

a cock. No, it is an apple. No, it is a ball. 

stamp? Is this Mozart? Is this Elvis? 

a book. No, he is Elvis. No, she is Murka. 

B aHr JIMHCROM H3hIRe Ha3BaHMe rrpe,n;MeTa aaMeHH­

eTca MeCTOHMeHHeM it . 
Ha3BaHH.H mnBOTHhIX B aHrJIHHCROM .H3hIRe Mo­

ryT 3aMeH.HThC.H H CJIOBOM it , H CJIOBaMH he 

HJIH she . EcJIH MhI roBopHM o cBoeM ,n;oMarnHeM 

JII06HMD;e, y ROTOporo eCTh RJIH1IRa, Mbl HCIIOJib-

3yeM MecTOHMeHH.H he HJIH she . Kor ,n;a me MhI 

paccRa3bIBaeM 0 JII060M ,n;pyroM JKHBOTHOM, Ha­

rrpHMep 0 ,ll;MKOM, Ha,n;o HCITOJih30BaTh MeCTOMMe­

HHe it . 

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Машинописный текст
мяч

Flamma
Машинописный текст
книга

Flamma
Машинописный текст
яблоко

Flamma
Машинописный текст
кошка (Мурка)

Flamma
Машинописный текст
пчела

Flamma
Машинописный текст
кот (Элвис)

Flamma
Машинописный текст
петух

Flamma
Текст
1

Flamma
Текст
2

Flamma
Текст
3

Flamma
Текст
4

Flamma
Текст
5

Flamma
Текст
6

Flamma
Текст
1

Flamma
Текст
2

Flamma
Текст
3

Flamma
Текст
4

Flamma
Текст
5

Flamma
Текст
6



~~~~(\\ 12. BcnOMHVI, KaK 4VITaeTCs:I 6yKBa e B OTKpblTOM 

en ore. 

{ © J 13. np04VITaill VI CKa:>KVI, KaK 4VITaeTCs:I 6yKBa e B 3a­

Kpb1TOM en ore. 

[_\] e + e 

e + re 

e + a 

~ 14. nocnywaill VI np04VITaill. 

ten 

[i:] [e] [i:] [eg] [i:] 

~ P ete t en bee where t ea 

Id Eve t ennis jeep there please 
evening hello green cream 

tree easy 

® 



8To qTo? 

[0J 1. CnywaVI, CMOTp111, nosTopHVI. KTo s 3TOVI 111cTo­

p111111 C8PA111TCH 111 no~eMy? 

J:7 

<~ What's this? 

ltil 

® 

{ A-Z] school 
bird 

car 
plane 

a dog. 

show 
picture 

picture, please, Sally. 

What's this? 
Is it 

I see. 

Flamma
Текст
Покажи мне свой рисунок, Салли.

Flamma
Текст
Что это?

Flamma
Текст
Это собака.

Flamma
Текст
Что это? Это
тоже собака?

Flamma
Текст
Нет. Это кошка.

Flamma
Текст
О, понятно.

Flamma
Выносная строка
школа

Flamma
Выносная строка
птица

Flamma
Выносная строка
машина

Flamma
Выносная строка
самолет

Flamma
Выносная строка
рисунок

Flamma
Выносная строка
показать



Oh! 

~ 
2. npo~111Ta111Te ..., TeKCT no pons:1M . 

® 

Flamma
Текст
Что это?
Это птица?

Flamma
Текст
Нет. Это самолет.

Flamma
Текст
Что это?

Flamma
Текст
Это школа.

Flamma
Текст
О! А это машина!

Flamma
Текст
Нет! Это автобус!



13 [0J 3. Pl'lcyHOK ,ll,)Kl'!JJ. (Jill's picture.) 

nocnywai/1 L-1 noKa)f(L-1, o 4eM A)f(L-1n paccKa3bl saeT 
csoei/1 MaMe. 

[ \ ] What's this? = 

- What is this? 

-

[~j~ 4. npoL!lt1Tail1 sonpocb1 lt1 OTBeTbl, Hail1Alt1 cpoTorpacplt1lt1 
K HL-1M. 3aAail1 sonpocb1 K APYrlt1M cpoTorpacplt1S1M. 

jWhat's this? ) ( Is it a cat?) ~t's a dog) 

( It's a bird.) 

"'\ 

® 

~~~~(\\ 5. Haplt1cyVI CBOK) KapTlt1HKY lt1 norosoplt1 0 HeVI 
c OAHOKnaCCHL-1KaML-1. 

Flamma
Выносная строка
1. This is a school.

Flamma
Выносная строка
2. This is a bus.

Flamma
Выносная строка
3. What's this? - It's a cat.

Flamma
Выносная строка
4. And this is a dog.

Flamma
Выносная строка
5. This is a house.

Flamma
Выносная строка
6. Is this a bird? - No, it's a plane.

Flamma
Выносная строка
7. This is a bird.

Flamma
Выносная строка
8. And this is my car!

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Линия

Flamma
Текст
What's this?
It's a school.

Flamma
Текст
Is it a car?
No, it's a bus.

Flamma
Текст
What's this?
It's a house.



~ 6. Cnywalll ! (Listen!) Cnywalll 111 noAnesalll. 
K KaK111M sonpocaM ecTb p111cyHK111? 

Listen! Listen! 

What's this? 

What's this? 

Is it a car? 

~ 7. 4TO 3TO? (What is it?) 
Cnywalll 111 noKa3blBalll, Karo 

0TBeTb Ha sonpoc. 

~~ ~ 

Is it a bird? 
It isn't, of course! 

Is it a mouse? 

Or is it a horse ... ? 
Is it a hen? 
Or is it a rat? 
Is it a dog? 

it's = it is 

111n111 l.fTO Tbl CnblWll1Wb. 

r~J 8. V1rpa. (Game.) npo4111Tail1Te BOnpOCbl 111 OTB8Tbl. 
CbirpalllTe B TaKyio :>Ke 111rpy c OAH01<.naccH111KaM111. 

@ 

Flamma
Текст
Слушай! Слушай!
Что это?
Что это?
Это машина?
Или это самолет?
Это корабль?
Или это поезд?
Слушай! Слушай!

Flamma
Текст
Это птица?
Нет, конечно, нет!
Это мышь?
Или это лошадь...?
Это курица?
Или это крыса?
Это собака?
Или это кошка...?

Flamma
Выносная строка
1. It's a dog.

Flamma
Выносная строка
2. It's a cat.

Flamma
Выносная строка
3. It's a plane.

Flamma
Выносная строка
4. It's a bird.

Flamma
Выносная строка
5. It's a hen.

Flamma
Текст
Это книга?

Flamma
Текст
Это дом?

Flamma
Текст
Это машина?

Flamma
Текст
Нет.

Flamma
Текст
Нет.

Flamma
Текст
Да.
Отлично.



13 [ © J 9. npoYVITali! nVICbMO ~aWVI. PaccKmKVI 

KOMY OHa n111weT 111 0 Y8M paccKa3blBaeT. 

no-pyccK111, 

® 

Dasha@Forward.ru 

Dear Jill, 

Thank you for your photo. 

This is our family. This is my mum. Her 

name is Irina. And this is my dad. His name's 

Boris. I've got a brother. His name's Nikita. 

I've got two friends. Their names are Vera and 

Maxim. 

Goodbye, 
Dasha 

~~~~(\\ 10. CpasH111 pyccK111e 111 aHn1111!11cK111e MecT0111MeH111H. 

KaK111e aHrn 111 !11CKll18 M8CTOll1M8H111fl Te6e BCTpeT111n 111Cb 

s Aaw111HOM n111CbMe snepsb1e? 

MOH 

my 

TBOH 

your 

Ham 

our 

ero 

his 

ee 
her 

HX 

their 

r~ I 11. CKa:>Kll1 no-aHrn111illcK111. 

[ \] 

Moll: 6paT, MOH MaMa, MOM ,n;py3h.H, TBOe MMH, 

TBOH ceMhH, TBOM ,n;py3hH, TBOM ,n;pyr, Hama ce­

MhH, Ham KOT, HamM ,n;py3hH, ero MMH, ero OTe:u;, 

ee 6paT, ee 6a6ymKa, MX ,n;e,n;ymKa, MX co6aKa. 

y KaKll1X pycCKll1X M8CTOll1M8Hll1111 HeCKOnbKO cpopM? 

1113M8H5HOTCfl 11111 aHr11111il1CKll18 M8CTOll1M8Hll1fl B CJlOBO­

COY8TaHll1flX? 

B pyccKOM H3hIKe MeCTOMMeHMH MOH, TBoii, Ham 
yrroTpe6JI.HIOTC.H BMeCTe c cym;ecTBIITeJihHhIMII. 

0KOH1laHMe TaKMX MeCTOMMeHIIM 3aBMCMT OT cym;e­
CTBIITeJihHOro, K KOTOpOMY OHII OTHOC.HTC.H: MOH 
6pa T' MOH cecTpa, MOH ,n;py3h.H. B aHr JIIIHCKOM 

.H3hI:Ke Ta:KIIe MeCTOIIMeHII.H IIMeIOT o,n;Hy lI TY me 
cpopMy B CO"lleTaHII.HX c pa3HhlMII cym;ecTBIITeJih­
HhIMII: my brother, my sister, my friends. 

Flamma
Текст
Дорогая Джилл,
Спасибо тебе за твое фото. Это наша семья. Это моя мама. Её зовут Ирина. А это мой папа. Его зовут Борис. У меня есть брат. Его зовут Никита. У меня есть два друга. Их зовут Вера и Максим.
До свидания,
Даша.

Flamma
Текст
my brother, my mother, my friends, your name, your family, your friends, your friend, our family, our cat, our friends, his name, his father, her brother, her grandmother, their grandfather, their dog



~~~~~\ 12. BcnoMHVI, KaK 4VITaeTCfl 6yKsa i s OTKPblTOM 

en ore. 

[ @) 13. KaK 4111TaeTcs:i 6yKsa i s 3aKpblTOM cnore? KaK111e 

ew.e CJlOBa c 3TOll1 6yKBOll1 Tbl 3Haewb? 

i + e 

[0J 14. nocnywaill VI npo4111Taill. 

nine 
f ive 

six 
sit 
sister 

f ilm 

bird friend 
skirt 
shirt 
girl 

@ 



8To TBOH IIIJIHIIa? 

I c~) ) 1. CnywaV!, CMOTp111, nOBTOps:tV!. 

£?'/ 

1s this 

It 

,I 

Mary's 

~ [_\ ] it isn't - it is not 

( ()..-Z. ) know 

@ right 

I don't know. 
That's right. 

Flamma
Текст
Что это?

Flamma
Текст
Это шляпа.

Flamma
Текст
Это не моя шляпа.
Чья это шляпа?

Flamma
Текст
Я не знаю.
Это шляпа Мэри?

Flamma
Текст
Мэри, это твоя шляпа?

Flamma
Текст
Нет. Это шляпа Фреда.

Flamma
Выносная строка
знать

Flamma
Выносная строка
правильно

Flamma
Выносная строка
Я не знаю.

Flamma
Выносная строка
Верно. (Правильно. Именно так.)



Is this your hat? 

l)~\I fill ~ o fill ~ a r-------..,----, 

Fred? 
Fred is Mr Reed's horse. 

~ 2. npo'-llt1Ta~Te TeKcT lt1 pa3b1rpa~Te ero no ponHM. 

® 

Flamma
Текст
Фред? 
Он твой друг?

Flamma
Текст
Нет.

Flamma
Текст
Фред - лошадь мистера Рида.

Flamma
Текст
Верно.
Это шляпа Фреда!



14 [~j\i/ 3. Hai1A1<1 OAe)l(Ay! (Find the clothes!) 

norosop111 c OAH01<.naccH111KaM111 no 06pa3u.y. 

@ 

[_\] 

jacket 
['cl)reklt] 

this? (It's a 

~----~ 

hat is it? 

Jumper 
[' cl3Anipg] 

dress 
[dres] 

It's 

coat 
[kgut] 

~~~~(\\ 4. Hap111cyLi1 npeAMeTbl csoeLil OAe)f(Abl VI nOAnVIWVI 

VIX no-aHrnVILilCKVI. Pa3b1rpaLi1Te AV1anorV1. 

I c ~)) 5. ~TO" OHVI rOBOp5lT? (What are they saying?) no­
cnywaVI AVlanorVI VI noKa)f(VI pVICYHOK K Ka)f(AOMY 

Vl3 HVIX. 

Flamma
Машинописный текст
Что это?

Flamma
Машинописный текст
Это шляпа.

Flamma
Машинописный текст
Чья это шляпа?

Flamma
Машинописный текст
Это шляпа Фреда.

Flamma
Машинописный текст
куртка

Flamma
Машинописный текст
джемпер

Flamma
Машинописный текст
платье

Flamma
Машинописный текст
шляпа

Flamma
Машинописный текст
юбка

Flamma
Машинописный текст
пальто

Flamma
Машинописный текст
шарф

Flamma
Машинописный текст
футболка

Flamma
Текст
1. Caroline, is this your jumper? Pick it up, please.- OK.
Каролина, это твой джемпер? Подними его, пожалуйста. - Хорошо.

Flamma
Текст
2. Oh, dear! Look at those jackets! Whose are they? Is this your jacket, Richard? - I don't know. 
О, боже! Посмотрите на эти куртки! Чьи они? Это твоя куртка, Ричард? - Я не знаю.

Flamma
Текст
3. Is this your T-shirt, Steve? - No. - Whose T-shirt is this? - I don't know.
Это твоя футболка, Стив? - Нет. - Чья это футболка? - Я не знаю.

Flamma
Текст
4. Mr Smith, is this your scarf? - Oh, thank you, Rachel.
Мистер Смит, это ваш шарф? - О, спасибо, Рейчел.



f A-7. J 6. nocM0Tp111 s cnosap111Ke HOBb1e cnosa, noKa:)Kll1 

Ha p111cyHKe: 

sock, shoe, glove. 

[0J 7. Cnywalll, nosTops::illl 111 noKa3b1salll Ha p111cyHKe, 

KTO KaKyK) KOMaHAY BblnOnHs::ieT. 

Put on your jumper and jacket, 
Put on your gloves and hat, -

Put on your socks and shoes~~-
Let' s all go out to play. ~ ..... _Jc.'"~~~ 

Take off your shoes and socks, 
Take off your gloves and hat, 
Take off your jacket and jumper, 

) 

I 

to go to bed. 

f~j~) 8. 3To A>t<eMnep? (Is it a jumper?) 
l/lrpa. (Game.) PaccM0Tp111 p111cyHK111 111 o6bs::iCHll1 npa­

s111na 111rpb1. Cb1rpalll s Hee c OAHOKnaccH111KaM111. 

It's 

Yes. Whose Jumper 1s 

Is it 

Yes. 

· ~- Well done. 

® 

Flamma
Машинописный текст
носок

Flamma
Машинописный текст
туфля, ботинок

Flamma
Машинописный текст
перчатка

Flamma
Текст
Надевай свои джемпер и куртку,
Надевай свои перчатки и шапку
Надевай свои носки и ботинки,
Давайте все пойдем на улицу играть.

Flamma
Текст
Снимай свои ботинки и носки,
Снимай свои перчатки и шапку, 
Снимай свои куртку и джемпер,
Время ложиться спать.

Flamma
Текст
Это джемпер!

Flamma
Текст
Да. Чей это джемпер?

Flamma
Текст
Он Анин?

Flamma
Текст
Нет.

Flamma
Текст
Он Джона?

Flamma
Текст
Да. Молодец.



14 [ © j 9. n PO'lll1Ta~ n0An111c111 1113 ,[l,aw111Horo a11b60Ma. no­

Ka)l(Ltt lt1 Ha30Blt1 npeAMeTbl' KOTOpble Haplt1COBa11a 

Aawa. noTOM noKa)l(Ltt Ha pltlCYHKax, Llbltl 3TO npeA­

MeTbl. 

It is Maxim's computer. It is my dog's ball. 

It is Vera' s ice cream. It is my grandfather' s 

house. 

~~~~(\\ 10. CKa>KLtt no-aHr11Ltte1CKLtt, o 1..1eM nLttweT Bepa MaK­

CLttMy. 

dad's 
[z] 

mum's 
[z] 

[ \] 

® 

From: Vera@Forward.ru 

8To rraIIHH KOMIIhIOTep. 

8To MaIIIHHa MaMLI. 

q T06bI OTBeTHTh Ha BOrrpoc' ROMY rrpHHa,z:p1eJKHT 

TOT MJIM MHOH rrpe,n;MeT, B pyccKOM H3hIKe Mhl 

MOJKeM MCIIOJih30BaTh MM.ff cy:ru;ecTBMTeJibHOe ( .JVla­

.JVlbl, Bena) HJIH HMH rrpnJiaraTeJihHoe ( nanun, 
Bepu1l). B aHr JIHMCKOM H3hIKe ,n;JIH aToro ecTh 

crre:a;naJihHaH cpopMa cy:ru;ecTBHTeJihHoro: dad's , 
Vera's . ,Il;JIH o6pa3oBaHHH aToli cpopMhI K cy:ru;e­

CTBHTeJihHOMY ,n;o6aBJIHeTCH 3HaK ' (OH Ha3hIBaeT­

CH arrocTpocp) H 6yKBa s. 

Flamma
Текст
Это компьютер Максима. Это мяч моей собаки. Это мороженое Веры. Это дом моего дедушки.

Flamma
Текст
It's my dad's computer.

Flamma
Текст
It's my mum's car.



~~~~~\ 11. BcnOMHlll, KaK '-llllTaeTCfl 6yKBa 0 B OTKpblTOM 

cnore. 

r ~ gff 
( @ J 12. KaKoVI cnor Ha3b1saeTCfl 3aKpblTblM7 KaK s TaKOM 

cnore '-llllTaeTCfl 6yKsa o? 

[ \ ] o + r 

CJioBa c ;:J;BYMH 6yKBaMH oo qHTaIOTC.H ;:J;BYMH crro­

co6aMH. TaKHe CJIOBa Ha~o rrpoBep.HTb no cJioBapro 

H 3aIIOMHHaTb. 

~ 13. nocnywaVI 111 npo'-l111TaVI. 

r ose 

n ose 

close 

clothes 

n ot 

f ox 

hobbYi 

port 

m orning 

h orse 

short 

goose 

® 



@ 

AHrJio-pyccKHH CJIOBapb 

A a 

address [ g'dres] a,n;pec 

alphabet [1
relfg

1
bet] aJicpaBHT 

am [rem]/[gm] rpopMa 

z.llazo.lla be: I am ('m) 
and [rend]/[gnd] n, a 

apple ['repl] H6JIORO 

are [a:] rpopMa 2.llazo.lla be: 

you/we/they are 
arm [ a:m] pyRa (OT RHCTH 

,n;o rrJie"t.J:a) 

Australia [n'streillg] ABcTpa­

JIHH 

B b 

ball [b~:l] MH't.J: 

banana [bg'na:ng] 6aHaH 

Barbie [1
ba:b1] Bap6n 

bat [bret] JieTy"CJa.H MbIIDb 

Batman ['bretmren] BaTMeH, 

qeJIOBeR - JieTyqa.H Mhlillh 

be [bi:] 1) 6hITh; 

2) .HBJI.HThC.H; 

3) HaXO,ZJ;HThC.H 

be out Lbi: 'aut] 

OTCYTCTBOBaTb 

bear [beg] Me,n;Be,n;h 

beautiful ['bju:tiful] npeRpac-

HbIH, RpaCHBbIH 

bee [bi:] rPieJia 

bicycle ['baislkl] BeJiocnrre,n; 

big [big] 6oJibmoli 

bird [b3: d] IITHu;a 

black [blrek] -qepHbili 

blue [blu:] roJiy6oli 

boat [bgut] JIO,n;Ra 

book [buk] RHHra 

boot [bu:t] 6amMaR · 

box [bnks] Ropo6Ra 

boy [b~i] MaJib "CJMR 

brother ['brAog] 6paT 

brown [braun] ROpH"t.IHeBhIH 

bus [bAs] aBTo6yc 

c c 

cake [kelk] TOPT, 

rrnpomHoe 

camera ['kremrg] cpoTo­

arrrrapa T 

Canada ['krengdg] EaHa,n;a 

car [ka:] aBTOM06HJih, 

MaillHHa 

cat [kret] ROmRa, ROT 

children ['1f tldrgn] ,n;eTH 

classroom ['kla:sru:m] RJiacc 

( IIOMem;eHHe) 

clock [klnk] qach1 (cTeHHhie, 

HaCTOJibHbie' 6ameHHbie) 

close [klguz] 3aRpbIBaTh 

clothes [klguoz] o,n;em,n;a 

coat [kgut] rraJihTO 

cock [knk] rreTyx 

come [kAm] rrpnxo,n;HTb 

computer [kgm'pju:tg] ROMrrh-

IOTep 

D d 

dad [ dred] rrarra 

deer [dig] oJieHb 

disco ['diskgu] ,n;ncRoTeRa 



do [du:] 1) ,n;eJiaTb; 

2) ecnoMoiameJlbHbt-U 

ZJlaZOJl 

doctor ['dnktg] Bpaq 

dog [dng] co6aKa 

down [ daun] BHM3' BHM3Y 

draw [dr:J:] pncoBaTb 

dress [ dres] rrJia Tbe 

duck [dAk] yTKa 

E e 

ear [1g] yxo 

easy ['i:z1] JierKo 

egg [ eg] aiiu;o 

eight [ eit] BOCeMb 

England ['llJgfand] AHrJIMH 

evening ['i:vllllJ] Beqep 

exercise ['eksgsaiz] yrrpa.m-

HeHne 

eye [a1] rJia3 

F f 

face [fe1s] Jinu;o 

family [1fremtl1] ceMbH 

farm [fa:m] cpepMa 

father ['fa:og] oTeu; 

favourite [1fe1vgnt] 
JII06MMblll 

film ( ftlm] KMHOcpMJibM 

fine [fain] xopomo, 

B rropa,n;Ke 

finish ['flruf] cpMHMm 

fish [flf] pbr6a 

five [fa1v] IIHTb 

flag [ flreg] cpJiar 

flower ['flaug] u;BeToK 

fly [fla1] JieTaTb 

fly [fla1] Myxa 

football ['fut,b:J:l] 1) cpyT6oJI; 

2) cpyT60JibHblll MHq 

forward [1f:J:wgd] 1. cpopBap,n; 

(Harra,n;aro:rn;niI cllYT60JibHOH/ 

XOKKeHHOH KOMaH,ZJ;bI); 

2. Brrepe,n; 

four [f:J:] qeTbrpe 

fox [ fnks] JIM ca 

friend [ frend] ,n;pyr 

from [from] / [ frgm] na 
funny ['fAill] cMemHoiI 

G g 

game [ ge1m] nrpa 

girl [g3:l] ,n;eBoqKa 

give [g1v] ,n;aBaTb 

glove [glAv] rrepqaTKa 

go [ ggu] n,n;Tn 

Good afternoon! Lgud 
,a:ftg'nu:n] ,IJ;o6pnriI ,n;eHb! 

Good morning! Lgud 'm:J:IlllJ] 

,Zl;o6poe yTpo! 

Goodbye! [,gud'bai] 

,Zl;o CBM,ZJ;aHMH! 

goose [ gu:s] rycb 

grandad ['gnen,dred] 
,n;e,n;ymKa, ,n;e,n;y JIH 

grandfather ['grrenla:og] ,n;e,n;, 

,n;e,n;ymKa 

grandma ['grren,ma:] 

6a6ymKa, 6a6y JIH 

grandmother ['grren,IDAog] 
6a6ymKa 

Great Britain Lgre1t 'bntn] 
BeJIMKo6pnTaHMH 

green [ gri:n] 3eJieHbriI 

guitar [g11ta:] rnTapa 

® 



® 

gymnast ['c3nnnrest] 
I'HMHaCT' I'HMHaCTKa 

H h 

hall [h~xl] 1) rrpnxomaH; 

2) KOpH,ZJ;Op 

has [hrez] ljJopMa ZJlaioJta 

have: he/she/it has 
hat [hret] IIIJI.Hrra 

have [hrev] HMeTh 

have got [hrev/hgv 'gut] 

HMeTh 

he (hi:] OH 

head [hed] roJioBa 

hello [hg'lgu] rrpHBeT 

hen [hen] KypHu;a 

her [h3:] ee 
here [mg] a,n;ech, Ha MecTe 

hi [ha1] rrpHBeT ( npuBem-

cmBue 8Jl.fl 6JlU31CUX . 

apy3eu) 

his [luz] ero 

hobby ['hnb1] xo66H, 

JII06HMOe 3aHHTHe 

hockey ['hnkl] xoKKeii 

horse [h~:s] Jiorna,n;h 

house [haus] ,n;oM 

how [hau] KaK 

How many? [,hau 'mem] 
CKOJihKO? 

I i 

I [ai] H 

ice cream ['aiskri:m] 

MopomeHoe 

in [m] B 

India ['md1g] HH,n;HH 

interesting ['mtrgstllJ] 
HHTepeCHhIH 

is [iz] ljJopMa ZJlaioJta be: 
he/she/it is ('s) 

it [1t] OH, OHa, OHO ( 0 npe{}­

:Memax u JJCUBomHbtX) 

its [its] ero, ee 

J j 

jacket ['c\)reklt] 1) KYPTKa; 

2) maKeT; IIH,ZJ;JKaK 

jam [c3rern] BapeHhe, ,n;meM 

jeans [ c3i:nz] ,n;mHHChI 

jeep [ c\)i:p] ,n;mHrr 

( aBTOM06HJih) 

jumper ['c\)Ampg] ,n;meMrrep 

K k 

kangaroo [,krel)gg'ru:] 

KeHrypy 

king (kllJ] KOpOJih 

know [ngu] 3HaTh 

Kremlin ['kremhn] KpeMJih 

L I 

lamp [lremp] JiaMrra 

learn [b:n] 1) y"CJHThcH; 

2) Y"CJHTh 

Let's... [lets] ,Il;aBaiiTe ••• 

lift [hft] IIO,ll;HHMaTb 

listen ['hsgn] cJiyrnaTb 

live [hv] mHTh 

London ['lAndgn] JloH,n;oH 

look [luk] CMOTpeTb 

love [lA v] 1. nro6HTh; 

2. JII060Bb 



Mm 

make [meik] ,n;eJiaTh 

man [ mcen] 1) Mym"(urHa; 

2) qeJIOBeK 

many ['mem] MHoro 

Miss [rms] MHcc 

morning ['m~xml)] yTpo 

Moscow ['muskgu] MocKBa 

mother [1
mAog] Ma Th 

mouse [ maus] Mhimh 

Mr ['rmstg] MHCTep 

Mrs [1
ffils1z] MHCCHC 

mum [ Il1Aill] MaMa 

music ['mju:zik] MY3hIKa 

my [ma1] MOH 

N n 

name [ne1m] HM.fl 

new [ nju:] HOBhIH 

New York Lnju: ]J:k] 

Hhro-HopK 

New Zealand Lnju: 'zi:fand] 

HoBa.H 3eJiaH)l;HH 

nice [ na1s] xopomnli 

nine [ na1n] ,n;eBHTh 

no [ngu] HeT 

nose [nguz] Hoc 

not [nut] He 

now [nau] ceifqac, Terreph 

number [1
11Alllbg] HOMep 

nut [nAt] opex 

0 0 

o'clock [g'kluk] five o'clock 

rr.HTh qacoB 

of course [ gfk~:s] KOHeqHo 

Oh! [gu] O! 
old [guld] CTaphIH 

on [un]/[gn] Ha 

one [ w An] o,n;HH 

open ['gupgn] 1. OTKphIThIH; 

2. OTKphIBaTh 

or [J:] HJIH 

orange ['unnct] 1. arreJihCHH; 

2. opaHmeBbIH 

our ['aug] Ham 

p p 

parents ['pegrgnts] po,n;nTeJIH 

pen [pen] pyqKa 

pencil [pensl] KapaH,n;am 

pencil case ['pensl 
1
ke1s] 

rreHaJI 

phone [ f gun] TeJiecpoH 

photo ['f gutgu] cpoTorpacpn.a 

piano [p11rengu] rrnaHHHO 

pick up LPik 
1

Ap] rro,n;HHTh 

picture ['pJktf g] KapTHHa 

pink [pll)k] p030BbIH 

pizza [1pi:tsg] rrnu;:u;a 

plane [plem] caMoJieT 

plate [ple1t] TapeJIKa 

play [ple1] nrpaTh 

please [pli:z] rromaJiylicTa 

popcorn [1
pup

1
kJ:n] rrorr-KopH 

(KyKypy3Hbie XJIOIIb.H) 

port [pJ:t] rropT 

poster ['pgustg] rrJiaKaT, 

IIOCTep 

pupil ['pju:pl] yqeHHK, 

yqeHn:u;a 

put [put] KJiaCTh 

put on ['put ,un] 

1) Ha)l;eTh; 2) o,n;eTb 

@ 



® 

Q q 

queen [kwi:n] KopoJieBa 

quickly ['kw1kh] 6bICTpO 

quiet ['kwa1gt] 1. TMXMH, 

CIIOKOHHbIM; 2. TMIIIMHa, 

CIIOKOHCTBMe 

R r 

radio ['re1d1gu] pa,n;no 

rat [net] KpbICa 

read [ri:d] q11TaTb 

ready ['red1] roTOBbiii 

red [red] KpaCHbIH 

right [ra1t] 1. npaBHJibHbili; 

2. npaBMJibHO 

robot ['rgubnt] po6oT 

rose [ rguz] po3a 

Russia ['rAfg] PoccM.H 

s s 

say [ se1] roBopHTb 

scarf [ ska:f] IIIapcp 

school [ sku:l] IIIKoJia 

see [ si:] BM,n;eTb 

seven ['sevgn] ceMb 

she [Ji:] oHa 

ship [f1p] Kopa6Jib 

shoe [fu:] 1) 60TMHOK; 

2) TycpJI.H 

short [f J:t] KopoTKMH 

show [fgu] noKa3bIBaTb 

sing [SU)] neTb 

sister ['s1stg] cecTpa 

sit [sit] cn,n;eTb 

six [ stlcs] IIIeCTb 

skirt [sk3:t] ro6Ka 

small [ srnJ:l] MaJieHbKHH 

Sochi [
1
sn1f1] Coqn 

sock [ snk] HocoK 

song [snl)] necH.H 

space [ spe1s] KOCMoc 

sport [ Sp:J:t] CIIOpT 

stamp [stremp] MapKa 

stand [ strend] CTO.HTb 

start [sta:t] cTapT 

station ['ste1Jn] 1) cTaHIJ;M.H; 

2) OCTaHOBKa 

Sydney ['s1drn] Cn,n;Heii 

T t 

T-shirt ['ti:J3:t] cpyT60JIKa 

take [telk] 6paTb 

take off ['telk ,nf] CH.HTb 

talk [ tJ:k] rOBOpHTb 

tea [ti:] qaif 

ten [ten] ,n;ec.HTb 

tennis ['terns] TeHHMC 

Thank you. ['8rel)k ,ju:] 

CnacH6o. 

that ( Oret] TOT, Ta, TO 

their ( oeg] MX 

there ( oeg] TaM 

they ( Oel] OHM 

this [oIB] 8TOT, 8Ta, 8TO 

three [Sri:] TPM 

time [ ta1rn] BpeM.H 

to [tu:]/[tu] B, K 

today [ tg'de1] cero,n;HH 

toe [tgu] 1) naJieu; Ha Hore; 

2) HOCOK (Horn, 6aIIIMaKa, 

qyJIKa) 

together [ tg'geog] BMecTe 

too [tu:] Tome 

tower ['taug] 6aIIIHH 



toy [ tJ1] MrpymKa 

train [tre1n] rroe3,n; 

tree [ tri:] ,n;epeBo 

trousers [1trauzgz] 6pIOKH 

true [ tru:] rrpaBHJihHO 

try [tra1] cTapaThCH 

two [tu:] ,n;Ba 

u u 

up [Ap] BBepx, BBepxy 

USA [ju:es 1e1] CIIIA 

(Coe,n;HHeHHhie IllTaThI 

AMepMKH) 

user [Ju:zg] rroJih30Ba TeJih 

KOMIIhIOTepa 

v v 

van [ vcen] aBTocpyproH 

video ['v1d1gu] BH,n;eoMar­

HHTocpoH 

Vladimir [vlg1d1Illlr] 

BJia,n;MMMp 

volleyball ['vnh
1
b::d] 

BOJieli6oJI 

Ww 

walk [ WJ:k] XO,ZJ;liTh 

wall [ wJ:l] cTeHa 

Washington ['wnJ1IJtgn] 

BamHHrTOH 

watch [ wntj] 1IaChI 

(Hapy11Hhre) 

we [wi:] MhI 

wear [ wegr] HOCHTh 

well [ wel] xopomo 

Well done. Lwel 
1

dAn] 
II paBHJihHO. 

what [wnt] 1ITO 

where [weg] r,n;e 

white [wait] 6eJihIH 

who [hu:] KTO 

whose [hu:z] 1Ieli, 1IhH, 1Ihe 

window ['w1ndgu] OKHO 

with [w10] c 

word [w3:d] cJioBo 

work [w3:k] pa6oTaTh 

write [ra1t] rrHcaTh 

xx 
X-ray ['eks lel] peHTreH 

y y 

year Li1g] ro,n; 

yellow [jefau] meJIThIH 

yes Lies] ,n;a 

yoghurt [Jnggt] liorypT 

you Liu:] ThI 

your LJJ:] TBoli 

z z 

zebra ['zebrg] 3e6pa 

zoo [zu:] 3oorrapK 

® 
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Y'le6noe u3aanue 

Bep6mi;KaH Mapirn Ba.rrepbeBHa 

366c Bpaii:eH 

Y opeJIJI 8HH 

Yop,1J;8HH 

OpaJIOBa OJibra BHKTopOBHa 

AHrJIHHCKHH H3bIK 

2 KJiacc 

°Ytie6HHK )l;JU! Y'!aIIl;HXC.H 

o6~eo6paaoBaTeJihHhlX opraJrnaanMli 

B p;Byx tiaCT.!IX 

q acmb nep6aJl 

BJiaro,n;apMM aa npe,n;ocTaBJieHHOe paapemeHMe 

Ha BOCilPOH3Be,n;eHHe oxpaH.HeMbIX aBTOpCKHM IIpaBOM <PoTorpa<lJM:ii: 

<PI'YII H1upop1t1.au,uonnoe meJLezparjmoe azenmcm6o «HTAP-TACC», 

E.A. I'puwuny, M.E. KayJLen, A.E. Ma1<:cu.Mo6y, 

OA. I'yJLJle6y, E.B.Anu1<:uny, C.C. Mumypu'la (www.mosphoto.ru) 

Myab1Ka,ljJ1C.,lf10 Ilpe 
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